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Canada lacks the 
right weapons 
to help Ukraine, 
Kenney says 


(UktNews/Globe and Mail)— 
Defence Minister Jason Kenney 
said on June 25 that he recently or- 
dered a military inventory to deter- 
mine what weapons Canada could 
send to the Ukrainian army, if it 
chose to do so, and the answer that 
came back was: not much, reported 
the Globe and Mail the same day. 

“We do not have surplus mil- 
itary kit sitting around in our store- 
houses that we can ship over to 
Ukraine. I actually had our military 
do an inventory of possible equip- 
ment, just to prepare for all even- 
tualities. The conclusion is we just 


don’t have useful, operable equip- 
ment that we could send,” Kenney 


said, speaking after a meeting of 
the NATO-Ukraine Commission at 
the military alliance’s headquarters 
in Brussels. 

Mark McKinnon reported that 
Ministry of Defence official said 
the inventory of weapons “either 
scheduled for divestment — or 
currently in use but scheduled to 
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be divested in the near future” was 
carried out in February and March 
of this year, shortly after Kenney 
took office. The inventory was 
also ordered around the same time 
the Ukrainian Canadian Congress 
launched a large-scale lobbying ef- 
fort, arguing the West’s reluctance 
to provide weapons to Ukraine 
“fuels Russia’s escalation.” 
Kenney said Ukrainian Defence 
Minister Stepan Poltorak used the 
June 25 meeting to make the same 
point, again asking the alliance to 
provide his country with weapons. 
Part of the problem is that the 


Ukrainian military still uses Soviet 
weapons systems, meaning that 
most armaments Canada could 
send would not be interoperable 
with the guns and equipment the 
Ukrainians use. This echoes simi- 
lar statements made by his Parlia- 
mentary Secretary, James Bezan, to 
Ukrainian News two weeks earlier 
(see Ukrainian News, June 18- July 
1, 2015). 

Kenney said that if Canada did 
decide to help arm Ukraine, it 
would involve purchasing weapons 
that fit the Ukrainian systems. 

“It would essentially be us 
through one of our partnership 
funds, helping to procure equip- 
ment for them,” he said, according 
to the Globe and Mail. “But our de- 
cision at this point has been not to 
do so.” 

So far Canada, like most NATO 
countries, has proffered only non- 
lethal aid, such as uniforms and 
night-vision goggles. Canada is 
also providing satellite imagery 
to Ukrainian forces fighting the 
Kremlin-backed insurgency in the 
Donetsk and Luhansk regions. 

Kenney said Canada didn’t want 
to act alone in providing arma- 
ments to the Ukrainian military. 

“The Prime Minister has said 
that all options are on the table. Our 
position is essentially the same as 
the United Kingdom. We continue 
to review the possibility of provid- 
ing lethal defensive equipment, but 
Canada will not act alone in this re- 
spect. We believe prudence would 
require that other major allies par- 
ticipate in that.” 

The biggest barrier remains a 
fear shared by many within NATO 
that supplying the Ukrainian mil- 
itary with weapons would spur 
Russia to increase its own involve- 
ment in eastern Ukraine. 
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PHOTO — CANADIAN DEFENCE AT 


TACHE OFFICE UKRAINE 


Jason Kenney (centre right), Minister of National Defence, Colonel-General Stepan Poltorak (centre left), 
Minister of Defence of Ukraine, Colonel Pierre St-Cyr (151 left), Canadian Defence Attaché to Ukraine, Roman 
Waschuk (2nd left), Canadian Ambassador to Ukraine, Ukraine Protocol Office representative (3rd left), Lt- 
Colonel Jason Guiney (2nd right), Commander of the Canadian Armed Forces training team in Ukraine, 
getting briefed by Ukrainian Armed Forces Officers on the capabilities and training program offered at the 
International Peacekeeping Support Center, Yavoriv, Ukraine, 27 June 2015. 


Kenney visits CAF personnel in Yavoriv 


(UkrNews}—Defence Minister 
Jason Kenney visited Canadian 
Armed Forces (CAF) personnel 


in Ukraine June 27. The CAF per-. 


sonnel are observing Ukrainian 
forces receiving training in order 
to further refine the training pack- 
age that Canadians will provide to 
the Ukrainian military starting later 
this summer. 

Kenney delivered remarks dur- 
ing a joint press conference with 


Uksainian Defence Minister Col- 
onel-General Poltorak at the Inter- 
national Peacekeeping and Secur- 
ity Centre in Yavoriv. 

Kenney discussed Canada’s sup- 
port for Ukraine by sending Can- 
adian Forces personnel to strength- 
en Ukzaine’s capacity to defend its 
sovereignty. 

He also announced more than 
$15 million in additional Canadian 
support to democracy and institu- 


Bazaar action 


tion building in Ukraine on behalf 
of International Development Min- 
ister Christian Paradis. 

In Yavoriv, Kenney toured 
the International Peacekeeping 
and Security Centre, the Ukrain- 
ian Army’s training facilities and 
the North Atlantic Treaty Organ- 
ization’s (NATO) Partnership for 
Peace training centre. Ukrainian 
Army Commander  Lieutenant- 
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PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


The Viter Ukrainian Dancers and Folk Choir perform “The Bazzar”, which was the first-half feature of their 
their 20 Anniversary show, held at the Arden Theatre in St. Albert, June 20. For more, see page 8 of this issue. 
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For Banquets, Weddings, Parties please call 


484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


Also visit our Liquor Store at the back of the hotel. 
We specialize in Ukrainian Beer and Vodka 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11717 - 97 St. Edmonton, АВ T5G 1Y3 

7 РЕ. (780) 471-4477 Fax: (780) 477-0617 
E-mail:ucss@shaw.ca Website: www.ucss.info 


ССУК - ue добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 


UCSS - а non-profit organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
* counselling and advice 
* information, referral 
* translation and interpretation 
* assistance to seniors and new immigrants 
« parcels and money delivered to Ukraine 
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Бурштиновий Армагеддон 


Денис Казанський, Радіо Свобода 

В Україні процвітає бізнес вартістю півмільярда 
доларів на рік. Він повністю нелегальний i бук- 
вально знищує життя навколо себе на десятки 
років. Це - видобуток бурштину. Репортаж із місця 
подій на Житомирщині - із серії розслідувань для 
програми Радіо Свобода та Першого суспільного 
«Схеми». 

Два регіони України - Житомирщина ta 
Рівненщина - фактично живуть із промислових бур- 
штинових копалень. Коштовний камінь викупають 
посередники та вивозять його у різні куточки світу, 
від Європи доа Китаю та Близького Сходу. 

Але масштаб екологічних наслідків цієї 
повністю незаконної діяльності важко виміряти 
готівкою. Виглядає це як Армагеддон. Нелегаль- 
на бурштинова копальня в Олевському районі на 
Житомирщині - це велика територія знищеного 
лісу, на місці якого тепер канави з брудною водою і 
розмиті ями. Копальники спотворюють ландшафт 
та знищують будь-яку флору та фауну. На батаго 
років земля перетворюється на болотисту пустку. 

Видобуток бурштину в північних районах Жи- 
томирщини та Рівненщини - це прибутковий 
бізнес, який розділили між собою різні угрупован- 
ня. Підконтрольну їм територію можна впізнати 
за блокпостами, які облаштовують по периметру. 
Чужих туди не пускають. У всіх перевіряють па- 
спорти. Проїзд дозволено тільки за місцевою про- 
пискою. 

Минулого разу наше авто не пропустили. На- 
ступного разу ми вирішили їхати вже великою 
групою - з екологами та активістами Автомайда- 
ну. Загалом кортежем із 10 автомобілів. Охоронці з 
блокпосту одразу ж зникли, похапцем залишивши 
саморобну біту. Гостей тут не люблять. 

Технологія нелегального видобутку дуже про- 
ста. Спочатку над покладами бурштину знищують 
ліс. Дерева вирубують, або випалюють, Потім ек- 
скаватором викопують великий канал, по якому 
з найближчої водойми запускають воду. Навколо 
каналу копають невеликі ями, куди помпою кача- 
ють воду. Потік розмиває пісок, і бурштин, який 
легший за воду, виносить на поверхню. Старателі 
виловлюють його сачками в каламутному супі. 

Промисловими  помпами оперують бригади 
з кількох осіб. Кожна зміна триває 11 годин. 3a- 
гальна вартість роботи зміни - 10 тисяч гривень. 
Таку суму називають самі робітники. Крім того, 
власник нелегальної копальні сплачує від 650 до 
1000 доларів кримінальним групам кожного дня 
за кришування, Але це все окуповується з лишком 
від продажу коштовного каміння. 


Вартість бурштину сильно залежить від фракції. 
В інтернеті пропонують найменші камінці по 205 
доларів за кілограм. Самородки по 100-200 грамів 
продають вже по 2400 доларів за ту ж саму вагу. 

На родовищі біля Шебедихи кожного дня 
працює близько 60 помп. На кожній помпі працює 
бригада. Робота йде в дві зміни. Перерва між 
змінами - година. На цей час пускають місцевих 
жителів за паспортами. Вони можуть повилов- 
лювати сачками собі трошки бурштину. Це такий 
спосіб відкупу від місцевих за надрокористуван- 
ня. 

У той коли селянам дозволяється пра- 
цювати, уся площина нелегального родовища 
заповнюється людьми. Тут працюють тисячі 
копальників . Але перед нашим візитом усі пом- 
пи було евакуйовано, а людей майже не було. Із 
сачками бродили лише кілька десятків місцевих 
мешканців, які зустріли журналістів недружньо. 
За словами нелегалів, вони були навіть вдячні 
мафії за те, що та організувала такий нелегальний 
бізнес та надала їм можливість заробити. 

Цікаво, що лише про таких нелегальних 
старателів написав у своєму Фейсбуці голова МВС 
Арсен Аваков. Промислового видобутку буршти- 
ну та людей із автоматами влада ніби не помічає. 

Коли журналісти покликали на місце нелегаль- 
них розробок міліцію, її співробітники мали роз- 
гублений вигляд, та не бажали відповідати на ка- 
меру. Загалом, співробітники МВС поводили себе 
ніби злочинці, схоплені на гарячому. 

Мешкали поблизу нелегального родовища не 
лише працівники, а й охоронці кримінальних 
картелів. Для них за високим дерев'яним парка- 
ном був побудований справжній житловий ком- 
плекс. Його охоронці полишили вночі. Зазвичай 
же озброєні люди слідкують за тим, щоб на їхню 
територію не зазіхали конкуренти. Кажуть, су- 
тички трапляються тут часто. Іноді хтось отримує 
кульові поранення. 

За нашим викликом на місце злочину прибули 
також голова Житомирської ОДА Сергій Маш- 
ковський та начальник обласної УМВС Валерій 
Рудик. Але надати адекватні пояснення, чому 
мафія почуває себе на Житомирщині настільки 


вільно, вони не змогли. - 
За приблизними підрахунками екологів, неле- 


гальний видобуток бурштину сягає 150 тонн на 
рік. Такий об'єм каміння може коштувати понад 
півмільярда доларів на рік. Але цей заробіток — 
тимчасовий. Коли закінчиться бурштин, зали- 
шиться тільки пустеля, яка більше нікому ніякої 
користі не принесе. 


час, 


Кількість зниклих безвісти в 
Україні перевищує тисячу людей 


Євгенія Руденко, Радіо Свобода 

У ПАРЄ представили звіт від британського 
парламентаря Джима Шерідана щодо зниклих 
людей під час конфлікту в Україні. Документ 
підготовлений на основі співпраці з СБУ, МВС, 
Міністерством оборони, а також неурядовими 
організаціями з Росії та України. У звіті мовиться, 
що зараз кількість зниклих безвісти в Україні сягає 
1179 людей і ця цифра постійно зростає. Радіо 
Свобода поспілкувалося із членом комітету ПАРЄ 
з питань міграції Марією Іоновою, яка сама не раз 
була на Донбасі, у зоні АТО, і бачила ситуацію. 

- Звідки автор звіту отримав інформацію про 
зниклих в Україні? 

- Це інформація від СБУ, У них є спеціальний 
центр, і до них іде вся інформація. Вони об'єднали 
всі інформаційні бази, тож у них найповніший 
список. Зниклими безвісти також вважаються 
загиблі, тіла яких ще не ідентифіковані. Проблема 
полягає ще й у тому, що дуже важко дістатися до 
місця, де людина була вбита, знайти її останки та 
ідентифікувати, бо режим припинення вогню не 
працює. І в рекомендаціях, які необхідно ухвалити, 
головна умова - припинення режиму вогню, про 
яку говорить міжнародна спільнота. 

-Алеу документі йдеться про конфлікт в Україні. 
Чи йдеться у ньому про російську агресію? Чи 
згадується конкретно, що під час російської агресії 
зникли і загинули люди? 

- Звичайно, вчорашня резолюція ПАРЄ щодо 
повноваження російської делегації і сьогоднішня 
резолюція пов'язані між собою. Бо, якби не 


російська агресія, не анексований регулярною 
російською армією Крим, то не було б і резолюції, 
яка стосується зниклих безвісти осіб. Сьогодні на 
комітеті ми внесли ще суворіші правки у текст 
сьогоднішньої резолюції, це стосується саме 
російської агресії. 

У звіті навіть є інформація, яка стосується 
зниклих безвісти російських солдат. Бо доповідач 
тісно співпрацював із неурядовими організаціями 
з Росії. Це солдатські матері з Санкт-Петербургу, 
які шукають своїх синів, шукають їхні тіла. 

- Чого Ви очікуєте в результаті від цього звіту? 

- Ми впевнені, що цей звіт буде, по-перше, 
прийнятий тому, що ні для кого не секрет, що 
робить поки що член Ради Європи Російська 
Федерація стосовно іншого члена Ради Європи - 
України. У цьому звіті, на жаль, немає інформації 
щодо дітей. Бо в українських державних органах 
немає таких цифр. Ми тільки знаємо, скільки 
українських дітей вивезено на територію Росії. 

Також важливо, що у документі зафіксовані 
і випадки, коли полонених вивозили у Росію, 
наприклад, у Ростовську область. Там з ними 
розмовляв слідчий і, якщо він розумів, що ця людина 
не являє для нього «цінності», то людину повертали 
в Україну, відбувався обмін полоненими. Тобто, така 
цинічна гра долями людей. Бо, врешті, страждає не 
тільки людина, а вся родина. Це вже психологічно 
нездорові люди, які стільки пройшли... Я вважаю, що 
це така психологічна тортура, тому за це Російська 
Федерація має відповідати, згідно з міжнародним 
правом. 


ee 
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Canada extends Russia sanctions 
But Sechin and Yakunin still not listed 


By Marco Levytsky 

Prime Minister Stephen Harper on June 29 an- 
nounced additional economic sanctions and travel 
bans against three Russian individuals, and economic 
sanctions against 14 Russian entities, as well as an im- 
port/export ban covering illegally-occupied Crimea. 

But once again, two of Russia’s most powerful ty- 
coons — Igor Sechin of Rosneft, and Vladimir Yakunin 
of Russian Railways, who are on U.S. lists, but have 
extensive business interests in Canada — were left off 
Canada’s list. 

This omission was immediately criticized by the 
Opposition New Democrats and Liberals, both of 
whom had repeatedly called for their inclusion. 

“The NDP supports tough and targeted individual 
sanctions against those responsible for aiding and abet- 
ting Russian aggression in Ukraine, in coordination 
with our allies including the US and the EU. Unfortu- 
nately, the Conservative government has still failed to 
target two of the worst offenders and closest friends of 
President Putin. Vladimir Yakunin of Russian Railways 
and Igor Sechin of Rosneft have been sanctioned by 
our allies. These men have financial interests in Can- 
ada, but that should be all the more reason for Canada 
to take a firm stand. Quality matters more than quantity 
- so why is Stephen Harper protecting these friends 
of President Putin?” stated NDP Foreign Affairs Critic 
Paul Dewar in an emailed statement. 

“We welcome continued pressure on Russia. Rus- 
sia has illegally invaded Ukraine and annexed Ukrain- 
ian territory and Russia continues to support and arm, 
and in many cases lead, forces that are fighting and 
killing Ukrainians on Ukrainian territory every day,” 
said Toronto-Centre Liberal MP Chrystia Freeland in 
a telephone interview. 

“What is striking to me, however, is the continued 
absence from this sanctions list of two senior Russian 
figures, people in Putin’s inner circle whose addi- 
tions to the sanctions list we have been calling for, for 
months. And that is Sechin and Yakunin. And I simply 
do not understand why this government, which rhetor- 
ically is so supportive of Ukraine and shows with the 
expansion of the sanctions today is open to adding new 
names, why these two leading figures, people who are 
very important to the Russian economy, people who 


are very close to Putin, why they are not on Canada’s 
list?” she added. 

The three individuals added to the list are Aleksandr 
Dugin, Pavel Kanishchey and Andrey Kovalenko, all 
three leaders of the Eurasian Youth Union, which itself 
was added top the list as an entity along with the Mar- 
shall Capital Fund and the Night Wolves motorcycle 
club. 

Defence sector entities added were the JSC United 
Aircraft Corporation, along with the following sub- 
sidiaries of Rostec: JSC Sirius, JSC Tula Arms Plant, 
OAO JSC Chemcomposite, OAO Wysokototsch- 
nye Kompletksi, OJSC Stankoinstrument and OPK 
Oboronprom 

Energy sector entities added were: OJSC Gazprom, 
OJSC Gazprom Neft, OJSC Surgutneftegas, and 
Transneft OAO. 

Sanctions related to the Crimea region of Ukraine 
include: a ban on the import and export of goods; a 
prohibition on investment; a prohibition on the provi- 
sion or acquisition of financial or other related servi- 
ces and on the transfer, provision or communication of 
technical data or services; a prohibition on the provi- 
sion or acquisition of financial and other services re- 
lated to tourism; and a prohibition on the docking of 
cruise ships. 

“Until there is real peace, until occupying forces are 
withdrawn, and until Ukraine’s territorial sovereignty 
is restored, there must be ongoing consequences for 
President Putin’s regime,” said Harper in a media re- 
lease., 

“Our Government is therefore announcing addition- 
al sanctions and travel bans against Russian individ- 
uals, and economic sanctions against Russian entities, 
as well as a Crimean import/export ban. 

“These further sanctions are being taken in coordin- 
ation with our partners. 

“We stand with our partners in calling on President 
Putin to end his invasion of Eastern Ukraine, to with- 
draw his soldiers, tanks and heavy weapons, and to 
cease providing military aid to insurgents. 

“We support current efforts for a diplomatic solution 
and call for Russia and its proxies to fully implement 
their commitments under the Minsk agreements,” he 
added. 


Kenney visits CAF personnel in Yavoriv 


Cont. from P. 1 


General Pavlo Tkachuk, and the Canadian Task Force 
commander designate lLieutenant-Colonel Jason 
Guiney, accompanied the Minister. 

Kenney also saw a defensive firefighting demonstra- 
tion, and had the opportunity to address the CAF per- 
sonnel and thank them for their contributions. 

A group of approximately 30 CAF personnel are 
in Ukraine from June 20 to July 4 at the International 
Peacekeeping and Security Centre to observe Ukrain- 
ian forces receiving training. 

While the main focus of the CAF training to the 
Ukrainian forces will be on tactical soldier training, 
other training includes Explosive Ordinance Disposal 
and Improvised Explosive Device Disposal, military 
policing, medical treatment, flight safety, and logistics 
system modernization. 

Prime Minister Stephen Harper announced in April 
2015 that Canada will deploy 200 CAF personnel to 
Ukraine until March 31, 2017 to develop and deliver 
military training and capacity-building programs for 


Ukrainian forces personnel. 

Through the Department of Foreign Affairs, Trade 
and Development, the Government of Canada is pro- 
viding more than $15 million in additional support to 
Ukzainian democracy and institution building efforts, 
including: 

¢ $3 million in funding to support improved inves- 
tigative reporting in Ukraine to expose corruption and 
bring about accountability. 

¢ $12.4 million in funding to support fundamental 
judicial reform in Ukraine to help Ukrainian courts be- 
come more independent, fair and effective; and, 

¢ Support for risk education on improvised explo- 
sive devices for Ukrainian Civilians. 

“Canada is fully engaged in supporting Ukraine in 
its efforts to maintain sovereignty, security, and stabil- 
ity in the face of the Putin regime’s unjustified aggres- 
sion. We have demonstrated our commitment through 
our contribution to Ukraine’s efforts to strengthen 
its democracy and institutions, as well as the cap- 
acity building and training of Ukrainian government 
forces,” said Kenney. 


Canada lacks the right weapons to 
help Ukraine, Kenney says 


Cont. from P. 1 

“Obviously, even though we are very forward-lean- 
ing in support of Ukraine’s territorial integrity, we and 
our allies do not want to escalate the conflict,” Kenney 
said. 

So far, Lithuania is the only NATO member that has 
acknowledged supplying arms to Ukraine. Kenney 
said he met June 25 with Lithuania’s Defence Minis- 
ter to discuss the move, which he described as “pretty 
small-scale stuff. They’re providing machine guns, es- 
sentially.” 

Olena Prystayko, the head of the Ukrainian Think 
Tanks liaison office in Brussels, which lobbies the 
European Union, as well as individual governments, 
to help Ukraine, told The Globe and Mail several other 
governments had indicated a willingness to provide 


weapons to Ukraine if they saw evidence Moscow and 
its proxies were trying to capture more territory. 

The red line for several governments, she said, was 
the strategic port city of Mariupol, which is currently 
under the control of Ukrainian forces, about 20 kilo- 
metres from the separatist front lines. Mariupol is 
seen as key because its fall would make it far easier 
for the pro-Kremlin armies to connect with Russian 
forces stationed in Crimea, which Moscow seized and 
annexed from Ukraine following a controversial refer- 
endum there last year. 

“If Mariupol is taken by Russia, it would completely 
change the whole situation,” Prystayko said. “One of 
the reasons Mariupol has not been taken by the Rus- 
sians is that they have been informed that not only 
sanctions would follow.” 


PHOTO — CANADIAN DEFENCE ATTACHE OFFICE UKRAINE 
Jason Kenney (right), Minister of National Defence meets with Petro 
Poroshenko, President of Ukraine, during an official visit to Kyiv, 
Ukraine, 26 June 2015. 


Kenney meets with 
Poroshenko in Kyiv 


(UkrNews)—Defence Minister Jason Kenney on June 26 met with 
several high ranking Ukrainian government officials in Kyiv, on the first 
day of a two-day visit to the country. Minister Kenney held bilateral 
meetings with Ukrainian President Petro Poroshenko, Prime Minister 
Arseniy Yatseniuk, Defence Minister Colonel General Stepan Poltorak, 
and Minister of Foreign Affairs Pavlo Klimkin. 

During these meetings, the Minister reiterated Canada’s steadfast re- 
solve to stand by Ukraine in the face of the Putin regime’s aggression 
and reinforced its support for Ukrainian economic and democratic re- 
forms. 

Kenney also met with Patriarch Filaret of the Ukrainian Orthodox 
Church - Kyiv Patriarchate, and Mustafa Djemilev, Community Leader 
of the Crimean Tatars, to discuss religious freedom in Ukraine, including 
Crimea. 

During his meeting with Poroshenko, Kenney discussed Canada’s 
continued support for Ukraine in its efforts to counter the Putin regime’s 
aggression, including by providing strong practical support in the form 
of non-lethal military equipment and training that will help modernize 


and improve operational effectiveness of the Ukrainian Armed Forces. 

In his meeting with Yatseniuk, Kenney stressed the Government of 
Canada’s commitment to working toward cooperative agreements and 
joint ventures that will bolster Ukraine economic development, encour- 
age the rule of law, and enable Ukraine to defend its sovereignty. 

In his meeting with Colonel General Poltorak, they reviewed Canada’s 
commitment of approximately 200 CAF soldiers to help train Ukrain- 
ian security forces, as announced by Prime Minister Harper in April of 
this year. The Ministers discussed the recent arrival of an advance team, 
which they will visit jointly tomorrow in Yavoriv. The Ministers also 
noted their pleasure in seeing this pledge move forward. 

Kenney and Klimkin discussed ways the Government of Canada can 
continue to build upon its efforts from the Declaration of Intent signed 
by then-Minister of National Defence Nicholson in December 2014, par- 
ticularly on defence capacity-building. The Ministers discussed oppor- 
tunities for working together in terms of military technical cooperation, 
and joint ventures in trade, development and procurement. 

Minister Kenney encouraged the Ukrainian government to sign on to 
the International Holocaust Remembrance Alliance. 

While in Kyiv, Minister Kenney also laid a wreath at Heavenly Hun- 
dred Street to commemorate the victims of the Maidan shootings, the 
worst clash of violence between protesters and police prior to the fall of 
the Yanukovych regime in February 2014. 

“Vladimir Putin’s campaign of aggression against Ukraine cannot 
stand. Canadians can be proud of the support that our country is provid- 
ing through the Canadian Armed Forces to help Ukraine preserve its 
sovereignty and territorial integrity,” said Kenney 
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ЄС ставиться до України, як до ще однієї Греції - Сорос 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 

Міжнародні фінансові кола 
характеризують Грецію й 
Україну як проблемні держа- 
ви. Проблемні - з огляду на 
величезні суми зовнішнього бор- 
гу і мінімальні власні ресурси 
на їх повернення. І якщо Греція 
як член Євросоюзу може розра- 
ховувати на певні преференції, 
то охоплена війною Україна 
шукає можливості | досягти 
реструктуризації зовнішніх 
боргів, а наразі погрожує «замо- 
розити» виплати за зовнішніми 
боргами. 

Зовнішній борг України ста- 
ном на травень поточного року 
перевищив 33 мільярди доларів 
США, з цієї суми понад 17 
мільярдів - це взяті українцями 
кредити від приватних 
інвесторів. Щоб розрахуватись 
з зовнішніми боргами і кредита- 
ми, уряд запропонував провести 
реструктуризацію частини боргу 
(яка стосується так званих при- 
ватних кредитів), відтермінувати 
або ж розтягти у часі виплати. 
За словами прем'єр-міністра 
Арсенія Яценюка, Україна спла- 
тить зовнішні борги, але на умо- 
вах, які пропонує український 
уряд. 

«Наразі мова іде виключно про 
приватних кредиторів, які є влас- 
никами зовнішнього державного 
боргу України. Що ми просимо у 
наших кредиторів? Ми просимо 
прислухатись до пропозиції уря- 
ду України і реструктуризувати 
борги України, якими володіють 
приватні кредитори, на умовах, 
які запропонував український 
уряд. Отже, у найближчі 4 
роки нам необхідно додатко- 
во отримувати ресурс від цієї 
реструктуризації або зменши- 
ти навантаження на українську 
державу від зовнішніх боргів 
на суму загалом близько 15 
мільярдів доларів США», — 
поінформував Яценюк народних 
депутатів України. 

Мораторій на виплати - це 


Ted Woloshyn 


крайній захід , визнав прем'єр- 
міністр. Та все ж 18 червня на- 
був чинності закон, який дає 
уряду право тимчасово зупиняти 
платежі з державного, гаранто- 
ваного державою, 1 місцевого 


боргів, 3a якими ведуться 
переговори po зміну умов 
(реструктуризація). 


Слова прем'єра підтверджує 
міністр фінансів Наталя Яресь- 
ко - учасниця фактично всіх 
переговорів, які Україна про- 
водить 3 міжнародними 
фінансовими інституціями |і за- 
кордонними кредиторами. Як 
повідомила Яресько українським 
парламентарям, Україна може 
запровадити мораторій на випла- 
ту зовнішніх кредитів у випад- 
ку, якщо до кінця літа уряду не 
вдасться домовитися із кредито- 
рами. Водночас, уряд продовжує 
переговори щодо зменшення 
кредитного «тиску» на Україну 
у найближчі чотири роки і пога- 
шення облігацій, розміщених на 
західних фінансових ринках. 

«Кожного дня ми проводимо 
переговори з нашими приватни- 
ми комерційними кредиторами 
у тому периметрі зобов'язань, 
які є у постанові Кабінету 
міністрів щодо обслуговування 
зовнішнього боргу. Ціла сума, 
яка підлягає реструктуризації, - 
понад 23 мільярди доларів США 
наших зовнішніх облігацій», - 
зазначила Яресько. 

За її словами, попри війну на 
Сході, уряд України уже випла- 
тив близько 2 мільярдів доларів 
заборгованості. Також Київ 
очікує від Міжнародного валют- 
ного фонду виділення у липні 
наступного траншу кредиту, 
розмір якого сягатиме близької 
мільярда 700 мільйонів доларів 
США, повідомила Яресько. 

Кабінет міністрів поки що не 
ухвалював ніяких рішень про 
припинення боргових платежів, 
а Україна продовжує виконувати 
свої зобов'язання перед кредито- 
рами. 
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Ми 


пропонуємо іншим 
кредиторам розділити | нашу 
відповідальність» - клуб 


кредиторів 

Приватні ж кредитори неохо- 
че погоджуються з ідеєю Києва 
накласти мораторій на виплату 
боргів. Видання The Financial 
Times оприлюднило лист від так 
званого «Комітету кредиторів» 
на адресу українського уряду, 
в якому містяться пропозиції 
щодо реструктуризації боргів: 
серед іншого, західні кредитори 
пропонують продовжити (про- 
лонгувати) виплати платежів на 
суму близько 16 мільярдів аме- 
риканських доларів. 

«Ми пропонуємо пролонгува- 
ти платежі 1 виплачувати купон 
тільки після досягнення певно- 
го рівня розвитку економіки, Ми 
пропонуємо іншим кредиторам 
розділити нашу відповідальність», 
- запропонували члени «Комітету 
кредиторів», серед яких, за даними 
The Financial Times, представни- 
ки низки провідних міжнародних 
компаній та корпорацій. 

При цьому, кредитори вва- 
жають, що списання боргу - це 
ризик для України. «Це поганий 
знак для фінансових ринків, і 
Україні варто було б відмовитися 
від такого кроку. Україні та її 
підприємствам ще потрібен до- 
ступ до фінансових ресурсів, а 
списання боргу може виявитися 
ризиком», - зазначають кредито- 


ри. 
Окрема проблема = 
реструктуризація українського 


боргу Росії у розмірі 3 мільярдів 
американських доларів, який взяв 
у Москви уряд Миколи Азарова 
наприкінці 2013 року. Як заявив 
міністр фінансів Росії Антон 
Сілуянов, Російська Федерація не 


веде і не буде вести переговори 
з реструктуризації українського 
боргу. 

Тим часом, Україна заплатила 
Росії купон у сумі 75 мільйонів 
доларів за євробондами на три 
мільярди | доларів, повідомляє 
Reuters з посиланням на представ- 
ника міністерства фінансів Росії. 

Українські експерти  дотри- 
муються думки, що Захід по- 
годиться на реструктуризацію 
українських боргів, а Київ буде 
змушений активізувати запро- 
вадження реформ і шукати шля- 
хи для розвитку ринку. Розвиток 
вітчизняного виробництва дозво- 
лить, серед іншого, наповнюва- 
ти казну і зменшити залежність 
України від кредитів, зауважив 
у розмові з журналістами вико- 
навчий директор Міжнародного 
фонду Блейзера Олег Устенко. 

«Ми можемо говорити про 
реструктуризацію боргу, але вар- 
то пам'ятати, що при згадці про 
це на світових біржах буде напис: 
«технічний дефолт України». 
Реструктуризація боргу - це 
синонім технічного дефолту. 
Борги ніхто нікому не пробачає. 
Але реструктуризація дає нам 
трохи часу, щоб запустити махо- 
вик реформ, котрий у свою чергу 
запустить економіку і дасть змо- 
ту їй поступово зростати. А тоді 
вже ми поступово віддаватимемо 
борги і зможемо знову позичати 
гроші», - зазначив Устенко в 
інтерв'ю телеканалу «Рада». 

У свою чергу, американський 
мільярдер і філантроп Джордж 
Сорос вважає економічний 
успіх України і успішність її 
переговорів 13 Заходом  кон- 
че важливими для системи 
міжнародної безпеки. Со- 
рос піддав критиці лідерів 


Євросоюзу за те, що вони BCE 
частіше порівнюють соціально- 
економічну кризу в Україні з 
тим, що відбувається у Греції. 

У статті виданню Project Syndi- 
cate Сорос зауважує: «Вони став- 
ляться до України, як до ще однієї 
Греції, країни з фінансовими 
проблемами — та ще й такої, що 
навіть не є членом ЄС». І це, 
на думку фінансиста, помил- 
ка, оскільки Україна проходить 
«революційну трансформацію», 
і нинішній уряд, можливо, 
«найбільш здатний впровадити 
радикальні зміни». Сорос по- 
радив європейським лідерам 
не «тримати Україну на корот- 
кому фінансовому повідку», 
a підтримувати з реформи й 
економічний розвиток України 
одночасно із санкціями проти 
Росії. 

Україна станом на червень веде 
переговори із зовнішніми креди- 
торами щодо реструктуризації 
частини | державного боргу, 
розпочаті у березні. Кабінет 
міністрів поки що не ухвалював 
ніяких рішень про припинення 
боргових платежів, а Україна 
продовжує виконувати свої 
зобов'язання перед кредитора- 
ми, зазначив прем'єр Яценюк. 
До того ж, за словами Яценюка, 
за президентства Віктора Януко- 
вича Україна набрала кредитів у 
розмірі близько сорока мільярдів 
доларів США. 

«Цифра зовнішніх боргів 
України, наприклад, станом на | 
січня 2008 року була усього 17,6 
мільярда американських доларів. 
Віктор Янукович і його банда 
примудрились за три роки взя- 
ти сорок мільярдів доларів, які 
пропали. Люди цих грошей не 
вілчЧУЛИ», - 


Демобілізовані кажуть, що повертають 
державі гроші за втрачені казанки, фляги 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Демобілізований боєць 
хотів | продати волонтерам 
інфрачервону камеру за 40 тисяч 
гривень. Мовляв, він придбав 
її за власні гроші і на допомогу 
рідних. Активісти підозрюють, 
щотепловізоркуплений зазібрані 
волонтерські гроші. Натомість є 
й військовослужбовці, які повер- 
тають речі волонтерам. Як бути 
з майном після війська? Адже 
бійцям доводиться віддавати 
гроші за втрачені казанки і бро- 
нежилети. 

Днями  демобілізований  де- 
сантник Володимир залишив 
собі один бронежилет, придба- 
ний за власні гроші, бо через 
місяць планує поїхати на Донбас 
добровольцем. Інший бронежи- 
лет, який йому дали волонтери, 
їм же і повернув для іншого но- 
вобранця. Усі речі, які йому ви- 
дали у війську, має повернути, 
зокрема казанок, ложку, спаль- 
ний мішок. 

«Танк списується. Нам не 
списали казанки, фляги, речові 
мішки, це все нам згоріло в 
селищі Побєда. Нікого це не 
цікавить, можна купити на 
Краківському базарі. Частина 
вираховує гроші у десятикратно- 
му розмірі: якщо казанок коштує 
30-ть, то плати 300 гривень. Але 
як тут простежити - в одного 
згоріло, а інший відправив додо- 
му. Люди різні. А завтра прийде 
людина і йому потрібен казанок 
теж. Ми отримували бронежилет 
«Корсар», списки, хто його взяв, 
пропали. Тепер нам натякають, 


що маємо повернути по 7 тисяч 
гривень, навіть ті, які його не 
брали. Це питання з'ясовують», 
- говорить боєць. 

«У кожній військовій частині 
працює комісія по інвентаризації 
майна і саме вона має відстежити, 
за яких обставин боєць втратив 
речі, зброю, техніку -- наголошує 
підполковник, керівник 
Західного регіонального медіа- 
центру Олександр Поронюк. - 
Обов'язково самі бійці мають 
проконтролювати, чи виписаний 
акт щодо списання втраченого 
майна». 

«У випадку бою, відступу, 
комісія повинна була списати 
майно, подати акти у вищий 
орган, у певні терміни це має 
вирішитись. Якщо хтось щось 
забрав, то варто пам'ятати про 
відповідальність і те, що на- 
ступний боєць не матиме всього 
необхідного», - каже Олександр 
Поронюк. 

Забезпеченням військовослуж- 
бовців переважно займались во- 
лонтери, які збирали гроші, ку- 
пували речі за кордоном. Велика 
кількість мобілізованих купува- 
ли форму, берци, рукавиці, бро- 
нежилет за власні або ж позичені 
гроші. Для прикладу, Володимир 
витратив 21 тисячу гривень на 
особисту амуніцію. 

Волонтер «Самооборони» 
Ірина Яремко розповідає, що в 
організацію приходили кілька 
демобілізованих бійців і повер- 
нули у доброму стані бронежи- 
лети, шоломи і навіть берци, щоб 
віддати наступним воякам. Але 


це питання моралі кожної люди- 
ни. 

«Є багато прикладів, коли 
хлопці повертаються додому, то 
віддають своїм побратимам всє 
те, чим вони там далі зможуть 
користуватись, а це спальники, 
запасні берци. Ми думаємо, як 
тут правильно бути, це залежить 
від сумління кожного бійця. 
Не можна кожному сказати: 
«Віддайте, що ми вам дали», - 
каже волонтер. 

В інтернеті є чимало оголо- 
шень про продаж військових 
речей, зокрема бронежилетів i 
шоломів, які використовувались 
на Донбасі. Було кілька випадків, 
коли тепловізор чи бронежилет 
опинявся у ломбарді. 

«Найгірше, коли отримує від 
волонтерів і продає. Ми привози- 
ли перші бронежилети «Кіраси», 
по 170 євро, потім ціна стала 
600, а тепер їх можна знайти в 
інтернеті по 350, ті, які пройшли 
поле. Але таке як казанки повер- 
тати, я дивуюсь, - це просто ма- 
разм, бо є речі одноразові, є бій, 
коли все згорає», - наголосив во- 
лонтер Андріан Кліщ. 

Примусити бійців повернути 
речі після демобілізації волон- 
терам нереально, бо активісти 
цього навіть не вимагають, коли 
допомагають воякам. А ось про- 
контролювати ринок продажу 
військових | товарів, кажуть, 
варто. Десантник Володимир 
нагадує, що кожному треба 
пам'ятати, що на його місце при- 
йде нова людина, яка потребує 
повної амуніції. 
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Ukraine to start debt 
restructuring talks 


(RFE/RL)—Ukraine and its creditors agreed July 1 to 
start negotiations the following week on restructuring 
the country’s debt, after weeks of arguing in public. 

The two sides met at the International Monetary 
Fund headquarters in Washington and afterwards 
issued a statement saying they would keep the talks 
confidential so as to “allow principal-to-principal 
negotiations on the substance of a possible 
solution.” 

“The parties have agreed to enter such negotiations 
in good faith, with no preconditions, and with the 
objective of concluding an agreement on the terms of 


the debt operation as soon as possible,” they said. 

Creditors represented by the Ad Hoe Committee 
of Ukraine’s Bondholders — mainly four U.S. 
investment and hedge funds — are under pressure to 
write off a significant amount of the country’s heavy 
debts. 

The IMF conditioned its $17.5 billion bailout 
program for Ukraine in March on the country also 
receiving $15.3 billion in debt relief over four years 
from bond restructuring. 

But bondholders want Ukraine to lengthen the debt 
repayment period rather than write it off. 


EBRD urges creditors to 
restructure Ukraine debt 


Says Ukraine now has its most reform-minded government 


(UCC Newsletter/Interfax)—The European Bank 
for Reconstruction and Development (EBRD) be- 
lieves that Ukraine has the most reform-minded gov- 
ernment it has ever known, although the bank points 
out the necessity of taking more active steps and their 
support by international society, including the agree- 
ment of private creditors to restructure the country’s 
debt, EBRD President Suma Chakrabarti has said. 

“But it is also a major test for its creditors and the 
international community as a whole. All of the key 
international financial institutions, including EBRD, 
and key bilateral donors like Canada must put our 
shoulders to the wheel. And so, frankly, must the pri- 
vate bondholders put their shoulders to the wheel, in 
the restructuring of Ukraine’s debt,” he said while ad- 
dressing representatives of the Ukrainian Canadian 


Congress and the University of Toronto. 
Та his speech, the transcript of which has been post- 


ed on the bank’s website, he pointed out “the progress 
the Ukrainian government has made in its short life so 
far in laying the foundations for lasting change.” 

“We urge the Ukrainian government to be yet bold- 
er... The fight against corruption and oligarchs has 
only just begun. That many-headed hydra will take a 


lot of slaying!” he said, 

He said that further reform of the banking and 
energy sectors is crucial over the next six months. The 
banking system should be purified and unfair bank- 
ers should be punished, governance structures need 
to be improved and regulatory and supervisory pow- 
ers strengthened. Amongst the work required is that 
corporate governance must be strengthened in state- 
owned energy enterprises to prevent direct or indirect 
capture of them by economic or politically interested 
groups. 

“Ukraine needs to move quickly and deliver results 
in these areas and restore fiscal discipline. And invest- 
ors will respond. The EBRD is the largest single in- 
vestor in Ukraine. We will be leading the way, I can 
assure you,” he said. 

"І am proud that last year - just at a time when many 
others were rushing for the exit - we invested EUR 1.2 
billion in the country. More than we have done in a 
single year since we started working there,” he said. 

“The EBRD championed the creation of Ukraine’s 
Business Ombudsperson. This post has a key role to play 
in the country’s efforts to improve its investment and 
business climate and stamp out corruption,” he said. | 


Yanukovych ‘family’ may own billions 
of dollars of Ukrainian state debt 


(Bloomberg)—Fugitive former President Viktor 
Yanukovych and his ‘family’ of business associates 
may own billions of dollars of state debt through 
Franklin Templeton Investments, a US-based bond 
holder Ukrainian Finance Minister Natalie Jaresko 
has admitted in an interview with news agency TSN. 

In an interview with TSN on June 28 Finance Min- 
ister Natalie Jaresko did not refute the allegation 
but Yanukovych who is hiding in Russia is wanted 
by Ukraine partly over allegations of state theft and 
Interpol issued a red notice for his arrest earlier this 
year. He is believed to have used his position to enrich 


himself and his network of business associates by si- 
phoning off money from the state. 

Experts say it could take years to trace the money, 
much of which may never be possible to return. 

Ukraine owes around $27 billion to its international 
creditors and is struggling to stave off a default which 
could threaten the Ukrainian banking system with col- 
lapse. 

Ravaged by conflict in the country’s east, Ukraine is 
asking its foreign bondholders to accept a 40 percent 
write-down or “haircut” on the billions of dollars they 
own; but so far they have not agreed. 


EU extends Russia sanctions 


(RFE/RL)—EU foreign ministers have approved 
the extension of economic sanctions on Russia over 
its involvement in Ukraine by six months, until the 
end of January 2016. 

The decision made at a meeting in Luxembourg 
comes after EU ambassadors on June 17 agreed to 
extend the sanctions hitting Russia’s energy, financial, 
and military sector, and prolonged an investment ban 
on Crimea for another year. 

The sanctions were imposed for one year in July 
2014 in response to Russia’s annexation of Ukraine’s 
Crimean Peninsula in March and its support for pro- 
Russian separatists in Ukraine. 

In March, EU heads of government decided that 
the duration of the restrictive measures against Russia 
would be linked to the complete implementation of a 
cease-fire deal signed in Minsk in February between 
Ukraine and the pro-Russian separatists. 


An EU spokeswoman said in a tweeted message, 
“EU has extended economic sanctions against Russia 
until 31 January 2016, with a view to complete 
implementation of (the) Minsk agreement.” 

The sanctions affect Russia’s energy, financial, and 
military sectors. 

Kremlin spokesman Dmitry Peskov said on June 22 
that Russia believes the sanctions are unfounded. 

“Speaking of sanctions, reciprocity is the basis for 
our approach,” Dmitry Peskov told reporters. 

Russian Prime Minister Dmitry Medvedev tasked 
one of his deputies with helping put together a formal 
appeal to President Vladimir Putin to prolong Russia’s 
ban on Western food imports. 

The cease-fire in eastern Ukraine has largely held 
but Kyiv and the rebels accuse each other of daily 
breaches and observers reported a sharp pick up in 
fighting earlier this month. 


Poroshenko unveils 
constitutional changes 


(RFE/RL)—President Petro Poroshenko has proposed constitutional 
changes designed to give broader powers to Ukraine’s regions. 

The draft, which was submitted to parliament later on July 1, would 
trim presidential power over the provinces and extend to local towns and 
councils the right to oversee how their tax revenues are spent. 

But it refuses to add to the state’s basic law the semi-autonomous status 
demanded by pro-Russian rebels who control parts of the eastern regions 
of Luhansk and Donetsk. 

It only makes reference to an existing piece of legislation that gives the 
separatists partial self-rule for an interim period of three years. 

In a televised address, Poroshenko argued the changes would hand the 
regions “a vast amount of rights and financial resources that today are 
overseen by the president and the government.” 

“Decentralization will be our civilized distinction from our neighbors 
in the Soviet camp,” he added in apparent reference to Russia and Bela- 
rus. 

Meanwhile, Russia expressed “deep concern” over proposed changes 
to Ukraine’s constitution, saying Kyiv “absolutely” ignored the demands 
put forward by separatist rebels. 

Kremlin spokesman Dmitry Peskov said on July 2 that Ukrainian au- 
thorities are violating a peace agreement signed in Minsk in February by 
putting together constitutional changes that did not take rebel leaders’ 
opinion into account and Donetsk separatist leader Aleksandr Zakhar- 
chenko complained he and his Luhansk counterpart, Igor Plotnitsky, had 
not been consulted over the constitutional changes. 
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Edmonton Granite Memorials 
has moved! 


After 28 years at our former location at 97 Street 
and 110 Ave., we have moved to a brand new loca- 
tion at 13623 — 149 Street to serve you better. 


Open Mon to Friday 8:00 till 5:00 
Saturday 9:00 till 4:00 
Ph: 425-6311; 425-6320 
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Uneral Home, Crematorium 
and Reception Centre 


Proudly serving the Ukrainian со: 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 

When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 


г Wide range-of burial & cremation 
services & products 

» Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Edmonton: 9709 - 111 Avenue 


www.parkmemorial.com 


Edmonton | Lamont | Mayerthorpe | Smoky Lake | Veg 


Owned and operated by the 
Smolyk family since 1941 


У / LICL 
MEEWS 


PO Box 38006 RPO Capilano 
Edmonton, Alberta, T6A 3Y6 


UN Office: 780-488-3693; Advertising: 780-488-3860 
Fax: 780-488-3859; E-mail: ukrnews@shaw.ca 


Publisher: 
Canadian Cryptics Ltd. 
President: Marco Levytsky 
Editor: Marco Levytsky 
Subscriptions: Lesia Levytsky 


Ukrainian News is published bi-weekly by Edmonton Lasergraph- 
ics, A Division of Canadian Cryptics Ltd. Yearly subscription $40.00. 


All rights reserved. The material in this paper cannot be reproduced in 
any shape or form without written permission from the publisher. The 

opinions expressed in the articles do not necessarily reflect those of the 
proprietor, publisher, or editorial board. 


We acknowledge the financial support of the Government of Canada 
through the Canada Periodical Fund of the Department of Canadian Heri- 
tage for our publishing activities and the Ukrainian Canadian Foundation 
of Taras Shevchenko. 


Canada 


7-3-1) Shevchenko 
fal Foundation 


Canada does have weapons 
Ukraine could use 


June 26-27 Defence Minister Jason Kenney visited Ukraine meeting 
with several high officials, including President Petro Poroshenko, Prime 
Minister Arseniy Yatseniuk, Defence Minister Colonel General Stepan 
Poltorak, and Minister of Foreign Affairs Pavlo Kiimkin. 

During his meetings he reiterated Canada’s resolve to stand by Ukraine 
in the face of the Putin regime’s aggression and reinforced its support for 
Ukrainian economic and democratic reforms. 

He also visited the 30 Canadian Armed Forces personnel observing 
Ukrainian forces receiving training at the International Peacekeeping and 
Security Centre in Yavoriv, in order to further refine the training package 
that Canadians will provide to the Ukrainian military starting later this 
summer. 

Ukrainian forces need considerable training and the government is to 
be commended for this initiative. 

However, on the eve of his visit, after attending a meeting of the 
NATO-Ukraine Commission, he stated that he recently ordered a mil- 
itary inventory to determine what weapons Canada could send to the 
Ukrainian army, and “the conclusion is we just don’t have useful, oper- 
able equipment that we could send.” 

Part of the problem is that the Ukrainian military still uses Soviet 
weapons systems, meaning that most armaments Canada could send 
would not be interoperable with the guns and equipment the Ukrainians 
use, he said as reported by The Globe and Mail. 

His comments echo similar ones given to Ukrainian News by his Par- 
liamentary Secretary James Bezan two weeks earlier. 

We beg to differ. 

On defensive weapons, when Ukraine’s Chief of Defense Staff Vik- 
tor Muzhenko was in Canada in May, he stated that in terms of military 
support Ukraine needed anti-tank systems such as Javelins; counter artil- 
lery radar batteries; secure telecommunications systems; and drones and 
imaging (both satellite and night/thermal vision) capabilities. 

With respect to anti-tank systems, the obvious choice has been Javelin 
portable anti-tank missiles which are accurate, deadly and require only 
two weeks of training. So the argument that most armaments would not 
be interoperable with the equipment the Ukrainian forces use, does not 
hold water. There are numerous examples of former Soviet and War- 
saw Pact countries using Western military systems. In fact, the military 
of several countries from the former Soviet Union (Lithuania, Georgia 
and Estonia) and Soviet bloc countries such as the Czech Republic use 
Javelin technology. Ukrainians are certainly as capable as these’ former 
Soviet countries of learning quickly and effectively how to use this tech- 
nology. Canada could even assist in the training. 

To date, Lithuania has announced that they are providing Ukraine with 
weapons. It was surprising to hear minister Kenney minimize this contri- 
bution as “pretty small-scale stuff’ given that Lithuania is Ukraine’s only 
NATO ally to take a laudable leadership position in providing weapons. 

Even the much-maligned Obama administration has provided counter 
mortar radar systems in November 2014 which assist the Ukrainian 
forces to see incoming mortar fire and quickly calculate the point of ori- 
gin of a mortar round fired by the enemy. The large majority of Ukrainian 
casualties result from Russian missile, artillery and mortar attacks. Can- 
ada could easily supplement the American counter battery radar systems 
and further protect Ukraine’s soldiers. 

Canada needs to use its substantial international authority to lead on 
providing actual defensive weapons and assistance to Ukraine that will 
save the lives of Ukraine’s brave women and men, and not just lead on 
rhetoric. 
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G7 not good enough 


By Oksana Bashuk Hepburn, 
Kyiv Post, June 24, 2015 

It’s tough enough to have a belligerent external 
enemy but significant dangers to Ukraine come from 
supposed friendly sources. 

The Minsk II ceasefire agreement orchestrated pri- 
marily by Germany and France in February, and the 
Organization for Security and Cooperation in Eur- 
ope’s mandate to observe its compliance, are working 
against Ukraine. 5 

Meanwhile the West missed, yet again, ап opportun- 
ity to deal adequately with Russia’s aggression at the 
recent G-7 Summit. 

Consider this. 

Both Minsk ceasefires have been repeatedly vio- 
lated by Russia-led terrorists. The bloodiest massacres 
occurred mere hours after the agreements were final- 
ized. 

Russia used the armistice to integrate its regular mil- 
itary with the terrorists in Luhansk and Donetsk and 
to re-enforce them with convoys of forbidden heavy 
armaments. It expanded beyond the agreed to demar- 
cations and is attempting further incursions on a daily 
basis. This is reason enough for Ukraine’s President 
Petro Poroshenko to pull out of the agreement. 

But it gets worse. 

In an excellent analyses in the Eurasian Monitor, 
Vladimir Socor explains why the Minsk II “is a par- 
ticularly unusual armistice, in that its military clauses 
are not the main focus. Most of the document’s con- 
tent entails far-reaching political clauses to debilitate 
the Ukrainian state.” 

Minsk II places no obligations on Russia. The aggres- 
sor and key negotiator is not even mentioned. There is no 
call for the terrorists to put down arms although all for- 
eign troops, except Russia’s — there are none in Ukraine 
according to its narrative — must withdraw. The onus 
is on Ukraine to give up its territories by the fall and 
to “decentralize” authority. Decentralization there does 
not mean the powers Canada passes on to the provinces. 
Russia wants devolution of power in order to control the 
puppet government in Luhansk and Donetsk and ensure 
ongoing strife with Kyiv. 

Some 80 percent of Ukraine’s population favors a 
united country independent from Russia. Poroshenko, 
therefore, must stop participating in the Minsk II dip- 


lomatic. charade. before.more.hanm. befalls Ukraine. 
The OSCE’s impartiality as the observer of the 


ceasefire is in doubt. 

As publicly reported, nearly 30 Russian nationals 
act as peace observers. 

The organization is accused of gathering intelligence 
for the Kremlin, “failing to see” evidence damaging 


to Russia’s terrorist, and “acting as Russia’s spies” as 
one on-the- ground Ukrainian put it. Poroshenko and 
friends of Ukraine’s democracy must insist that such 
conflict of interest stop immediately. Even more un- 
acceptable: the new chair of the OSCE is to be a pro- 
Russia Serb. 

Prime Minister Stephen Harper has been a prin- 
cipled friend to Ukraine reflecting Canada’s foreign 
policy of “global security” and “projecting our val- 
ues.” 

In Ukraine, prior to the summit, he said “Canada 
will not turn a blind eye to the near daily attacks that 
are killing and wounding Ukrainians on their own 
soil.” He underscored that “until there is real peace, 
until occupying forces are withdrawn, until Ukraine’s 
territorial sovereignty is restored, there must be on- 
going consequences for Putin’s regime.” 

He recommended that the economic sanctions re- 
main in place. The G-7 agreed. 

Meanwhile, Russia continues the carnage in 
Ukraine, bombing with forbidden hardware add- 
ing daily to the already over 6,400 dead and 16,000 
wounded. Holding the line on sanctions in this scen- 
ario is to put it bluntly ludicrously inadequate. 

The worst way to deal with Russia as 15 months of 
failed diplomacy have shown is to fear taking a firm 
stand with the bully. If the limits of Minsk II, the inad- 
equacies of the OSCE, additional sanctions for Russia 
were not raised at the G-7 then they must be addressed 
now. 

The West must strike the Putin regime where it 
hurts most. Start by filling gaps in the current 5апс- 
tions by adding family members to shore up abuses. 
Slap sanctions on producers of Russia’s war effort and 
on their international associates like Cisco who fuel 
aggression for blood money. Strike harder: name Rus- 
sia terrorist exporting state and list President Putin as 
an undesirable. Add military aid. 

Most importantly use the economic nuclear bomb. 
Remove Russia from the SWIFT banking system thus 
depriving the regime of secure, standardized and re- 
liable ways of handling international financial trans- 
actions; anathema to the billionaire oligarchs. 

The West needs to be as courageous as the patriotic 
young people from Kyiv’s Maidan who overturned a 
Russian puppet then moved to southeastern Ukraine 


to.defend_its..sovercigaty. 
succeeding. The West too must succeed in dctending 


a fellow-democracy: admit that diplomacy has failed 
and that its time to end the aggression. 

Oksana Bashuk Hepburn, a former Canadian govern- 
ment executive, is a founding member of the Canadian 
Group for Democracy in Ukraine. 


UCC thanks Harper, Volunteer Council 


Statement by Olena Koszarny, Chair of UCC 
Ukraine Advisory Council , June 23, 2015 

Last week was a week of which that both Canadians 
and Ukrainians should be very proud. 

On June 6, the Prime Minister of Canada officially 
visited Ukraine on his way to the G7 meetings in Ger- 
many, once against demonstrating that Canada stands 
firmly beside Ukraine. His statements clearly set forth 
Canada’s position: “I don’t think Russia under Vladi- 
mir Putin belongs in the G7. Period,” Harper told the 
Associated Press. “Canada would very, very strongly 
oppose Putin ever sitting around that table again. It 
would require consensus to bring Russia back and that 
consensus will just not happen”. 

The Ukrainian Canadian Congress was a member 
of the delegation accompanying the Prime Minister of 
Canada and also attended all Ukrainian World Con- 
gress meetings last week with President Poroshenko 
and the Ukrainian government leadership. 

We thank the President of Ukraine, the Prime Minis- 
ter, the Cabinet of Ministers, the Parliamentarians who 
through their commitment, passion and energy are 
tackling problems that have accumulated for nearly 24 


years and who are working with our diaspora organ- 
izations and representatives in unprecedented ways. 

We also thank the Volunteer Council who are work- 
ing both inside and outside the system, acting as cata- 
lysts for change. It is an honor to work with you and 
we look forward to continuing our cooperation. 

We know that the people of Ukraine have suffered 
and are suffering tremendously. 

We understand that the country’s finances have been 
depleted to next to nothing by the former regime while 
the enemy has attacked and continues to destabilize 
Ukraine, waging a military, information and trade war 
against us. 

We know that your work is difficult and often un- 
appreciated and criticized. 

May God help you and our beloved Ukraine dur- 
ing these challenging times and continue to give you 
strength and fortitude to lead this country during this 
important moment in its history. 

Please stay the course and do all that you can to 
keep moving the country towards the goals of a free, 
united, democratic and prosperous Ukraine. 

Slava Ukraini! 


“De-Communization” and academic discussion 


By Volodymyr Viatrovych 

After the Ukrainian parliament adopted the laws on 
de-Communization, a number of myths have appeared 
that are rather distant from the text of the laws them- 
selves. Some of them came about from a careless read- 
ing of these legal documents, and others from the crit- 
ics’ desire to de-legitimize the laws themselves. The 
maelstrom of struggle against the non-existent dangers 
of de-Communization even pulled in Ukrainianists 
from abroad, who recently appealed to the President 
to veto the laws. 

The letter, however, does not analyze the circum- 


stances under which the Ukrainian parliament ap- 
proved the “‘de-Communization package,” nor does it 
analyze the international and internal Ukrainian con- 
text. The letter does not mention that similar laws were 
adopted by other Eastern European countries in order 
to overcome the totalitarian legacy of Communism. 
These steps were an integral element of democratic 
transformations, along with reforms in the economic 
and political realms. 

The lack of а de-Communization policy in Ukraine 
айег its declaration of independence in 1991 was in 
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“De-Communization” and academic discussion 
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part responsible for the revanchist 
neo-Soviet regime of Yanukovych. 
The persistent totalitarian past still 
stands in the way of Ukraine’s de- 
velopment as a European, demo- 
cratic state. It is precisely on this 
island of ‘“Sovietness,” which for 
historic reasons remained strongest 
in the Donbas and in Crimea, that 
Putin’s aggression against Ukraine 
is taking place. The bearers of 
Soviet values (and not ethnic Rus- 
sians or Russophones, as Russian 
propaganda would have it) are to- 
day the main source of manpower 
for the terrorist bands of the so- 
called DNR and LNR. For this rea- 
son, the question of the de-Com- 
munization of Ukraine is today not 
only related to social policy, but to 
security policy. 

This is the reason the four laws 
were adopted with clear majorities. 
This is why pro-Russian deputies 
from the Opposition Bloc did not 
vote for them. The authors of the 
letter to the President referred to 
these deputies as deputies with 
“dissenting votes,” but they did 
not indicate that this position was 
born not out of their respect for free 
speech, which was supposedly lim- 
ited by these laws. 

The absolute majority of those 
who did not vote on April 9, 2015 
confidently hit the “yes” button on 
January 16, 2014, pushing Ukraine 
into the arms of a pro-Russian 
dictatorship. It is thus strange that 
the signatories of this letter, who 
regard themselves as defenders of 
freedom, are alarmed that these 
people did not vote. 

It is also strange that the experts” 
warnings regard two laws, which 
are directly tied to defending the 
values of freedom: the first [law 
draft 2538-1 - Ed.| pays respect to 
participants of the struggle for in- 
dependence, and the second [law 
draft 2558 - Ed.] condemns Com- 
munist totalitarianism, one of the 
most striking personifications of 
unfreedom in the past century. 

Let us now turn directly to an an- 
alysis of the criticisms. What dis- 
turbs the appeal’s authors most (as 
this is noted in point no. 1), is that 
the law on recognizing fighters for 
independence implements criminal 
responsibility for not recognizing 
the legitimacy of “the struggle for 
the independence of Ukraine in the 
20th century.” 

Perhaps an adequate knowledge 
of the Ukrainian language was 
lacking, even among respected 
Ukrainianists who speak other Іап- 
guages, such that they could not 
read the text of the Law of Ukraine 
“On the Legal Status and Com- 
memoration of Fighters for the In- 
dependence of Ukraine in the 20th 
century” carefully enough to notice 
that the phrase “criminal respon- 
sibility” does not appear in the text 
being criticized. 

Likewise, in the other law be- 
ing criticized — on condemning 
the Communist and Nazi regimes 
— the ban on the use of their sym- 
bols does not extend to academic 
research. Because of this, the laws 
adopted by Ukrainian parliamen- 
tarians will not in any way influ- 
ence academic discourse. 

Only one of the laws of the “de- 
Communization package” can in- 
fluence academic life — that on 
opening the KGB archives. I am 
sure that the effect of this law will 
be exclusively positive, as it will 
allow a number of extraordinarily 
interesting facts to enter the dis- 
cussion, facts that were previously 
inaccessible. But the signatories of 
the letter did not analyze this law, 


adopted along with the other three. 

So, as we see, the concern about 
the possible interference of pol- 
iticians in academic discussions, 
which was one of the main reasons 
behind the letter, is unnecessary. 

Another motive of the authors is 
the desire not to allow Ukraine’s 
recognition of members of the Or- 
ganization of Ukrainian National- 
ists (OUN) and the soldiers of the 
Ukrainian Insurgent Army (UPA) 
as participants in the struggle for 
independence. 

In their opinion, the UPA 
“slaughtered tens of thousands of 
Poles in one of the most heinous 
acts of ethnic cleansing in the his- 
tory of Ukraine,” while the OUN is 
“one of the most extreme political 
groups in Western Ukraine between 
the wars,” and an organization that 
“took part in anti-Jewish pogroms 
in Ukraine.” 

Of course, this characterization 
of the Ukrainian nationalist under- 
ground is present in discussions 
about its place and role in history. 
But this is only one of the opinions 
that has the right to exist. 

As do other theses that argue that 
the image of UPA soldiers as xeno- 
phobes and anti-Semites was mas- 
terfully created over the decades 
by Soviet propaganda; and that 
this stereotype unfortunately still 
has a significant influence on his- 
toriography, although its influence 
is decreasing as previously secret 
archives are opened. 

The authors of the letter are for 
some reason convinced that grant- 
ing the legal status of fighters for 
independence to members of the 
OUN and the UPA will harm fur- 
ther research into the history of 
these structures. But an analogous 
status for participants of апії- 
communist movements in the Bal- 
tic countries and in Eastern Europe 
has not harmed research. 

For example, Article 3 of the Czech 
law from July 9, 1993 on the illegal- 
ity of the Communist regime and the 
struggle with it recognizes individual 
and collective resistance of citizens 
against this regime as “legitimate, 
fair, and morally justified” and that it 
is “worthy of respect.” 

Another law on participants of 
the struggle with communism from 
July 20, 2011 recognizes the forms 
of this resistance, specifically, 
“armed or substantially similar 
struggle” and grants participants of 
this kind of fight fhe status of war 
veterans. 

The Polish law from January 
24, 1991 on combatants and other 
people who were victims of repres- 
sion during the war and the post- 
war period, grants legal status to 
those who took part in battles and 
insurgencies or were members of 
military formations or organiza- 
tions that fought for the sovereignty 
and independence of Poland. This 
list included, specifically, partici- 
pants of underground organizations 
and partisan units from World War 
II, and also those who participated 
in the struggle with the Ukrainian 
Insurgent Army (UPA). This law 
requires “a deeply respectful atti- 
tude” towards combatants and vic- 
tims of repression. 

The Lithuanian law from Janu- 
ary 23, 1997 on the legal status of 
participants of occupation resist- 
ance movements declares the entire 
period from June 1940 to March 
1990 as a period of occupation. 
The Soviet and Nazi regimes that 
existed at that time on Lithuanian 
territory are recognized as illegal. 
Not only were members of the of- 
ficial structures of the Lithuanian 
state included as participants in the 


occupation resistance movement, 
but members of the various under- 
ground and partisan formations 
were included as well. 

Granting the corresponding status 
to participants of resistance move- 
ments or the fight against occupation 
regimes has not harmed research in 
Poland, nor in the Czech Republic, 
nor in Lithuania. This also includes, 
in particular, the actions of partici- 
pants of such a struggle that may 
have a criminal nature. 

The same holds true of the 
Ukrainian law, which not only does 
not limit similar research, but on 
the contrary obliges the state to 
ensure “the comprehensive study 
of the history of the struggle for 
the independence of Ukraine in 
the 20th century and its fighters” 
and to support the activity of non- 
governmental organizations and in- 
stitutions, which carry out similar 
research activities. 

After all, Article 2 of the Law 
of Ukraine “On the Holodomor of 
1932-33 in Ukraine,” in force since 
2006, recognizes public denial of 
the Holodomor as illegal. This does 
not in any way impede comprehen- 
sive study of the Holodomor. 

Г am convinced that the adoption 
of this law will become a powerful 
incentive for the de-politicization 
of the history of the OUN and the 
UPA. The question of their inter- 
pretation will at long last not be 
a matter for politicians, to be dis- 
cussed during elections. This will 
in turn reanimate academic discus- 
sion, since a number of scholars re- 
fused to enter this discussion due to 
its excessive politicization. 

Unfortunately, the authors of the 
letter, who regard themselves as 
experts in Ukrainian matters, did 
not fully realize why the recogni- 
tion of these partisans is so import- 
ant to today’s citizens of Ukraine. 
The history of the UPA, particu- 
larly its resistance to the Soviet 
totalitarian regime, is not simply 
a dramatic period of history. It is 
a part of Ukrainian culture. Parti- 
san folklore includes hundreds of 
folk songs and is one of its rich- 
est among folklore sources—this 
is evidence of how seriously their 
struggle has affected the conscious- 
ness of Ukrainians. It has become 
an integral part of the tradition of 
the struggle for independence all 
the way to our times. 

As a symbol of the opposition 
movement to the Soviet regime or 
to the corrupted governments of 
Kuchma and Yanukovych, the red- 
and-black flag could be seen at all 
three Ukrainian Maidan protests 
— in 1990, 2004, and 2013-2014. 
The Maidan Self-Defense divided 
itself into “hundreds,” named after 
the main tactical divisions of the 
UPA, and the Banderite “Glory to 
Ukraine!” became the official Mai- 
dan greeting. Ukrainian soldiers, 
who are defending Ukrainian in- 
dependence and European freedom 
in the East, regard their struggle as a 
continuation of that of the partisans. 

A political signal — at the high- 
est level — that the Ukrainian State 
honors those who fought for its in- 
dependence is extremely important 
for today’s soldiers and volunteers, 
because it means that they them- 
selves will not be forgotten or dis- 
honored. 

Recognizing the criminal na- 
ture of the Communist regime is 
another cause for concern for the 
letter’s authors. In their opinion, 
one cannot speak about a condem- 
nation of the entire Soviet period, 
because the 1920s became a time 
of the blossoming of Ukrainian 
culture. 


But should this blossoming, 
which eventually grew into an exe- 
cuted renaissance in the subsequent 
decade, serve to justify a regime 
guilty in the intentional murder of 
millions of Ukrainians? Should the 
brutal reprisals against Ukrainian 
partisans and wealthy peasants in 
the 1920s remain out of the view of 
my colleagues? 

Should successes in Hitler’s eco- 
nomic policies stand in the way of 
recognizing him as a criminal? 

I deliberately raise the compari- 
son with Nazism, because it ap- 
pears that it is precisely the equa- 
tion of both totalitarian regimes 
that disturbs the signatories. 

To me, they are equally criminal, 
and thus all of these regimes’ vic- 
tims deserve remembrance and re- 
spect equally, no matter where they 
were killed — in Auschwitz or in 
the Gulag. 

Finally, the last remark in the 
appeal altogether reminds one of 
the constantly repeated theses of 
contemporary Russian propaganda 
about “the Kyiv fascist regime’s dis- 
dain for war veterans.” “Those who 
regard victory over Nazi Germany 
as a pivotal historical event should 
neither feel intimidated nor excluded 
from the nation,” the letter reads. 

Perhaps the authors lacked the 
patience to read another one of 
the four de-Communization laws, 
“On the Perpetuation of the Vic- 
tory over Nazism in the Second 
World War,” which, among other 
things, declares a respectful atti- 
tude toward the memory of victory 


ь 


over Nazism in the Second World 
War, toward war veterans, toward 
participants of the Ukrainian lib- 
eration movement, and toward the 
victims of Nazism. 

Red Army veterans that fought 
against Nazism are among those 
recognized as war veterans by 
Ukrainian law. Monuments and 
memorial sites dedicated to partici- 
pants and victims of the war are to 
be maintained and preserved. 

In addition, even the adopted 
limits on the public use of Soviet 
symbols do not affect monuments 
connected with resistance to and 
expulsion of the Nazi occupiers 
from Ukraine, nor to gravestones 
and any monuments located in 
cemeteries. 

The signatories of the letter call 
themselves “scholars and experts 
long committed to Ukraine’s re- 
generation and freedom.” And 
there truly are such people among 
them. But not all of them are. 

The publications of certain of its 
authors on “primordial Ukrainian 
collaborationism” and “the threat 
of Ukrainian fascism” not only 
undermined understanding of so- 
cial processes in Ukraine, but were 
also actively utilized and continue 
being actively used by Russian 
propaganda in an information war 
against Ukraine in recent years. 

It appears that the misuse of the 
first group’s trust by the second 
group was a reason for the appear- 
ance of this appeal, which itself has 
already become an instrument in 
this war. 


PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonton East 


RESTORING THE BEVERLY 
MEMORIAL CENOTAPH 


Each year, on November 11, Canadians pause to remember the 
great sacrifices of Canada’s war Veterans. This is an important mo- 
ment to honour and respect our men and women who have served 
in uniform for Canada. Each year, since being elected in 1997, I pay 
tribute alongside these same men and women at the Beverly Memorial 


Cenotaph. 


This Cenotaph has a special place in the hearts of not only many 
Edmontonians, but many Canadians from right across the country. 
The Beverly Cenotaph is the oldest war memorial in Alberta, and one 
of the earliest in Canada. Originally erected in 1920, this cenotaph 
was built to remember the members of the Beverly community who 
were lost in the Great War. And, since 1920, many names have been 
added to the monument, commemorating those citizens who perished 
in the Second World War as well as the Korean War. 

What began as a modest ceremony in Beverly in 1920 has become 
one of Edmonton’s largest outdoor Remembrance Day gatherings. 
This past Remembrance Day, over 3,000 paid their respects here. The 
common denominator of these ceremonies, and of all Remembrance 
Day ceremonies around Canada, is the respect and thanks we send 
to our Canadian Veterans and troops for their bravery and sacrifices. 

Unfortunately, the Beverly Memorial Cenotaph is in need of exten- 
sive renovations in order to deal with the volume of traffic and has 
seen no change since 1958. The Beverly Memorial Cenotaph Com- 
mittee has been raising funds to repair the site, but despite donations 
from individuals, businesses, and clubs; the City of Edmonton and 
Veterans Affairs funds are still shy of what is needed to revitalize 
this registered ‘historical resource’ with strong historic links to the 
Beverly community and Edmonton in general. The cenotaph has my 


full support. 
What do you think? 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 
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Above: Bazaar scene. 


Below Gypsy Dance. 


PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 


Viter stage dazzling performance 


(UkrNews)—The Viter 
Ukrainian Dancers and Folk Choir 
staged a dazzling performance 
of sensory spectacle and cultural 
splendour at the Arden Theatre in 
St. Alberta in celebration of their 
20" anniversary, June 20. 

The first part of the program 
consisted of a story told in both 
dance and song of young love 
between Darko, a gypsy boy and 
Solomiya, a village girl. Set in the 
village square, the two tirelessly 
attempt to weave their way towards 
one another with little success 
amidst the vibrancy of the colourful 
bazaar. 

Throughout the story singers and 
dancers seam together effortlessly 
to blend expertly choreographed 
numbers with the energetic delivery 
of tradition Ukrainian folk songs 
that has become Viter’s trademark, 
as the star-crossed lovers finally 
come together in a circle of dance. 

The second half opened 
with a moving tribute to Taras 
Shevchenko’s “The Dream” 
featuring the entire cast, then 
progressed into individual numbers 
showcasing exquisite choreography 
and the choir’s traditional “bilyi 
holos” style of vocal projection. 

It closed with an acrobatic Hopak 
that brought the sold-out crowd to 
their feet in a rousing ovation. 

Едтопіоп'5 Viter Ukrainian 
Dancers and Folk Choir have 
become recognized internationally 


3rd 
Annual 


for their energy and innovation. 
Over the 20-year history of the 
group, the direction has evolved 
from being the senior dance group 
of the Shumka School of Dance 
to an independent organization 
comprising of dancers and choir. 

After many years of being а dance 
group, in 2008 Viter’s performances 
were further enhanced when a 
group of singers formed to expand 
Viter from a dance group to an 
Ensemble. The result is a group 
of choristers and musicians who 
interact with the dancers, creating 
an entertaining and harmonious 
blend of storytelling. 

Currently under бе Artistic 
Directorship of Tasha Orysiuk, 
dance instructors Murray Howell 
and Terence Wharton and choral 
director Lesia Pohoreski, Viter 
continues to attract talented 
members with diverse training and 
has taken its place among the major 
Ukrainian performing groups 
in Canada. With the addition of 
the element of song to Viter’s 
landscape, Tasha works closely 
with Viter’s Choral Director, Lesia 
Pohoreski, to create a harmonious 
blend of storytelling unique to 
Viter. 

Since its inception, Viter 
has endeavoured to share their 
productions with appreciative 
audiences in Edmonton, across 
Canada, and around the world. The 
ensemble performed to enthusiastic 


audiences in Brazil and Argentina 
and is proud to have returned to 
Ukraine on 4 separate occasions. 
In July 2014 the dancers recently 


undertook an exciting tour of 
Croatia, Hungary, and Austria, 
while the choir performed to 
enthusiastic audiences at the Bloor 


West Village Toronto Ukrainian 
Festival in September 2014, where 
they also released ‘their debut CD 
album. 


All Things Baba, All Things Borshch! 


(Babas & Borshch)—Lamont 
County’s 3rd annual Babas & Bor- 
shch Ukrainian Festival is set to hap- 
pen in Andrew, August 22-23, 2015. 
This award-winning festival dedicat- 
ed to preserving and promoting the 
Ukrainian culture is growing again. 


Lamont County 


10-5 pm m August 22- 23, 2015 - Andrew, AB 
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For Festival Details or to buy Zabava tickets: 
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Call 780-365-2434 


Email: babasandborshch@gmail.com 
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“In 2015 expect a repeat of the 
most popular aspects of the festi- 
val: free admission, Baba’s Bazaar; 
Outdoor Music Jam; shuttle tour 
of the church, museum, and grain 
elevator; Beer Garden, talks and 
tours; demos; kids’ activities; sig- 
nature festival drink, Na Zdoroylia; 
and lots of Ukrainian food. Show 
your Passport with 3 years worth of 
stamps and get a free Squeeze Your 
Baba doll!” said Jim Newman, 
Economic Development Manager, 
Lamont County 

Festival Coordinator, Hazel 
Anaka said, “In addition, enjoy a 
FREE 3 ounce sample of borshch 
just for attending the festival. Take 
in the borshch demo class by Chef 
Gail Hall. Enter the Borshch Cook 
Off with culinary heavyweights 
Chefs Gail Hall and Brad Smoliak 
and Mary Bailey founder/editor of 
The Tomato as judges. New rules, 
still no entry fee, still fun. Immedi- 
ately after the Cook Off and closing 
out the festival will be a screening 
of the James Motluk documentary 
film, A Place Called Shandro, fea- 
turing many familiar local sights 
and faces. I recognized all but two 
people in the movie so either ’'m 


І» 


very connected or very old! 


Baba Magda (part Media Diva, 
part Favourite Grandmother) is the 
face of the festival and what bet- 
ter to engage her followers than 
through the launch of the Baba 
Magda Fan Club. Join online or on 
site for a chance to win a prize pack 
worth $245. The first 100 to sign 
up will have a Gift Bag waiting for 
pick up at the Festival. Members 
will get advance notice of special 
events and perks. 

NEW this year: Michael Mucz, 
author of Baba’s Kitchen Medi- 
cines; Touring Tin antique car 
show; “It’s not Sauerkraut, it’s 
Kapusta!” make-it-and-take-it; 
Churches of Lamont County photo 
slideshow; Babas & Babes photo 
slideshow; trios, choirs, dancers; 
“Ukrainian Food—Days of Feast- 
ing & Fasting” talk; Thistle Hill 
Petting Zoo, and more. 

Zabava tickets are now avail- 
able for a delicious Ukrainian ban- 
quet, Ukrainian Shumka Dancers, 
Axios Men’s Chorus, and dance 
band Zabava u Koli. $50 each in 
advance. Stay for the impromptu 
Shumka kolomyika! Pick them up 
at the Andrew Village Office or on- 
line at www. babasandborshch.ca or 
by calling 780-365-2434. 
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Parkland Ukrainian Dancers 
perform year-end concert 


Plan Ukraine tour and are looking for new registrants 


(UkrNews)—The Parkland Ukrainian Dancers рег- 
formed their year-end concert at the Arden Theatre in 
St. Albert, June 13. 

The club currently consists of 57 dancers in six 
groups, who performed dances, representative of the 
Poltava, Bukovyna, Hutsul’schyna, and Volyn regions 
of Ukraine. Shane Menzak served as Master of Cer- 
emonies. 

The show was very energetic and greatly appre- 
ciated by the audience which gave the performers a 
standing ovation. 

The show closed with a lively Hopak performed by 
the adult group, which was formed six years ago. It 
began as a combination of former dancers as well as 
many people who had never danced before. Of the 15 
dancers currently in Radist, six previously danced in 
the club as children. They range in age from 26-48 and 
the average age is 37. 

It was also an opportunity for the groups to display 
their dazzlingly colourful new costumes — most of 
which come from Ukraine. 


And Ukraine is the group’s planned destination for 
their upcoming tour next year. It will be arranged with 
Cobblestone Freeway Tours. 

As it prepares for the tour, the group is looking for 
new registrants. Classes are held in the Community 
Centre in Stony Plain on Tuesday or Thursday eve- 
nings. Anyone interested can contact < puds.messen- 
ger@gmail.com> or call Jason at 780-932-7464. 

The Parkland Ukrainian Dancers Society (PUDS) 
was formed in 1983 from the young group of danc- 
ers then known as the Stony Plain Ukrainian Danc- 
ers. Since its inception, PUDS has been under the 
instruction of Debbie Koziak-Koper. Along with her 
husband, Chris Koper, celebrating his 25th year with 
the club, this duo have formed the artistic and creative 
team directing and developing the Parkland Ukrainian 
Dancers. 

This year’s performances included the Verkhovyna 
Yarmarok (Edmonton) and PUDS Malanka as well as 
the Troyanda Vitaemo Festival (Grande Prairie) and 
the Cheremosh Ukrainian Dance Festival (St. Albert). 


PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 
Counterclockwise from top right: Razom performing the Poltavski Tanets; Welcome dance, 
performed by all groups; Volynski Tanets, performed by the adult Radist groups. 


пен Lives On! 
The Drosdowech Family and our associates in Ukraine and Canada will continue_ 


Tours to Ukraine 
Farmthy Rum Since 2007 
2015 ALL-INCLUSIVE 15-day small group tour 
guided in English and include: airfare, 
quality hotels, all meals,admission to all events 
and chartered air-conditioned bus. 
Next tour is September 18 Please resister by July 18 
Victoria/Vancouver $5,525. Edmonton/Calgary $5,425. 


Regina/Saskatoon $5,325. Winnipes/Halifax $5,225. 
Toronto $5,125. 
ALL TAXES & SURCHARGES ARE INCLUDED 


behead hadabeehabed I hala lelahalehahahaiabalahahshelalalalntalalalehalaietatatelelatahabal 
Sandra or Jason Toll-free 1-888-269-3013 or 204-256-5996 
email: ToursToUkraine@mymts.net or visit: www. ToursToUkraine.ca 
TOURS TO UKRAINE AFFILIATED WITH TERRI'S TRAVEL INTERNATIONAL 


Французьке ім'я - Українська душа 
11727 Kingsway NW | Edmonton АВ T5G ЗАЇ 
780.452.7770 chateaulouis.com 1.800.661.9843 


" Пять голів Конгресу Хо 


Українців Канади! 


П'ять голів?2? 

Так, зійшлися 7-го травня 2015 року в домі інж. Ярослава Соко- 
лика. Прийшло четверо голів: Марійка Шкамбара, Маркіян Швець, 
Оксана Рева і др. Юрій Рева та Тарас Багрій, щоб привітати господа- 
ря, колишнього довголітнього голову Конгресу Українців Канади, з 
90-літтям! 

Були чотири щирі тости і кожний такий інакший... Були спомини, 
були роздуми про долю України, пляни праці на майбутнє. 

А спомини були цікаві. Інж. Соколик був головою в роках 1983- 
1993. У його каденціях було багато викликів, проблем, багато 
цікавих несподіваних подій. Це було 1000-ліття Хрищення України. 
Тоді КУК приготовив для Конгресу СКВУ величавий концерт в Рой 
Томсон Гол та велику імпрезу/маніфестацію з нагоди тисячоліття в 
Мейпл Ліф Гарденс. Відзначали і 100-ліття поселення українців у 
Канаді, з нагоди якої 100 громадян/українців Канади (живих 1 які 
вже відійшли) дістали відзначення за надзвичайну працю для гро- 
мади, Я. Соколик поміж ними. Дещо пізніше з нагоди 100-ліття 
поселення українців у Торонті, 100 торонтонців і неторонтонців 
дістали відзначення від КУК. Я. Соколик також був номінований, 
але зрезитнував зі свого відзначення в користь письменника /торон- 
тонця Уласа Самчука, якого в списку не було. На жаль Улас Самчук 
відзначення не дістав. 

Чорнобиль був «бомбою» в житті громади. Нагло скликана пресо- 
ва конференція в Парляменті Торонта, демонстрації та пропозиція 
КУК-Торонто прийняти 1000 дітей на рік, щоб охоронити їх від дії 
радіяції. Реакція совєтської амбасади була, що Ярослав Соколик 
«розпалювач холодної війни», що в Україні нічого не сталося... 

Напад на воїнів-учасників 2-ої Світової війни, мовляв, вони всі 
антисеміти, брали участь у винищуванні жидів в часі війни, тре- 
ба їх судити... Створення Дешен Комісії і активна учась в обороні 
військовиків. Звинувачення відкинено. 

Відбувалися величаві концерти з нагоди Свята Державности, 
Шевченківські концерти в Месі Гол, в Рой Томсон Гол, "Тиждень 
Івана Франка" з доповідями, концертом, театральною виставою та 
виставкою його книжок різних видань та перекладів.... 

Радісний вихід книги багатьох авторів про 50-ліття праці КУК в 
Торонті, про складові організації... | як теперішній голова п. Багрій 
висловився, це знаменита наука для провідників громади про 
відношення, обставини, співпрацю та працю в громаді. Книга ця - 
це "життєпис" Торонта, це життя і праця української громади. 

Скільки того всього було, не згадаєше... 10 років праці з любов'ю 
і посвятою... Після 10-ох років Я. Соколик зрезигнував з посту голо- 
ви КУК, бо його обрано на Генерального Секретаря СКУ. 

Гості не оминули і сучасні теми. Доля України, якою так "сердечно 
зацікавлений? Путін... Низка харитативних комітетів, які збирають 
гроші на різні проєкти і потреби в Україні. Автобус, який їхатиме 
Канадою, та навчатиме студентів "тай скул" про Голодомор в Україні 
та багато іншого. 

У щирій теплій атмосфері проминула ця унікальна історична 
зустріч п'ятьох голів Конгресу Українців Канади, відділ Торонто, 
яка була доказом дружности та пошани і признання сучасного до 
минулого, до людини i до праці. 

Конгрес Українців Торонта бажає уродинникові МНОГАЯ ЛІТА! 
Та щасливих 90! 

Інж. Ярослав Соколик з нагоди своїх 90-их уродин пожертвував по 
5900.00 на такі цілі: працю Українського Католицького Універзитету 
у (Львові, на стипендії студентам-сиротам в Національному 
Універзитеті "Острозька Академія" та на потреби церкви св. Мико- 
лая в Торонті. 


Конгрес Українців Канади, відділ Торонто 


Бойовики залишили 
Широкине - Міноборони 


(Радіо Свобода) -Бойовики залишили село Широкине Донецької 
області і зайняли позиції на схід від цього населеного пункту, 
інформують українські військові. 

«Нарешті самопроголошене керівництво зрозуміло необхідність 
виконання Мінських угод. Але дуже прикро, що для цього розуміння 
їм знадобилося стільки часу», - повідомив у четвер, 2 липня, 
представник української сторони у Спільному центрі контролю 
i координації припинення вогню Андрій Таран, якого цитує прес- 
служба Міноборони. 

Раніше Едуард Басурін, який називає себе «заступником міністра 
оборони» угруповання «ДНР», заявив, що сепаратисти покинули 
Широкине, яке це передбачено Мінськими домовленостями. 

У звіті Спеціальної моніторингової місії ОБСЄ за 29 червня, 
спостерігачі підтвердили, що всі цивільні жителі залишили Широ- 
кине під Маріуполем. 

Раніше у Широкині, одну з частин якого окупували сепарати- 
сти, ще одну з частин контролюють українські війська, а решта 
залишається «нейтральним», ОБЄЄ кілька разів намагалася домови- 
тися про припинення вогню. 

До війни на сході України в Широкині жило близько півтора тисяч 
людей. 

Донецький аеропорт i Широкине останнім часом були місцями 
активних бойових дій на порушення режиму припинення вогню 
i відведення важких озброєнь, про який домовилися ще в лютому 
лідери України, Росії, Німеччини і Франції. Ці місця стратегічно 
важливі - зокрема, контроль за Широкином відкриває чи блокує 
можливість наступу сепаратистів на Маріуполь. 


(Едмонтон, власкор) -У Ко- 
ролівському музеї Альберти 18 
червня відбулася едмонтонська 
прем'єра кінофільму Ореста 
Сушка «Хоробра сімнадцятка». 
Властиво, стрічка має англій- 
ську назву «Music of Survival», 
бо основний текст ішов англій- 
ською мовою, але продюсер 
Сушко хоче вигововити й укра- 
їнську версію, що так і називати- 
меться, «Хоробра сімнадцятка». 
У кінофільмі зображено буйну 
історію Української капелі бан- 
дуристів ім. Т. Шевченка, пере- 
довсім від її постання за ініція- 
тивою Григорія Китастого під 
час німецької окупації Києва у 
Другій світовій війні. 

Та її витоки куди ранші. У ХІХ 
ст. (про ситуацію в попередніх 
століттях маємо дуже скупі дані) 
бандура була в руках сліпих ман- 
дрівних кобзарів, які плекали своє 
мистецтво виключно як солісти. 
Щойно в 1902 році на ХП Архе- 
ологічному з'їзді в Харкові Гнат 
Хоткевич зібрав гурт народних 
музикантів: сім бандуристів, три 
лірники, два скрипалі й один ба- 
сист, які заграли разом з великим 
успіхом, але після з'їзду вони ро- 
зійшлися по своїх сторонах, Зна- 
ить, був це одноразовий захід. 

Щойно в 1918 р. гетьман Пав- 
ло Скоропадський доручив Ва- 
силеві Ємцю зорганізувати Хор 
кобзарів, що виступив з великим 
успіхом 3 листопада 1918 р. в 
київському театрі Бергоньє (нині 
театр ім. Лесі Українки). Але й 
цей ансамбль бив недовготрива- 
лим, бо його керівник Ємець по- 
дався в еміграцію. 

Та в Києві лишилися бандурис- 
ти й вже за радянської влади від- 
новили свою діяльність. У 1920-i 
роки, за т.зв. українізації, по всій 
Україні творилися ансамблі бан- 
дуристів, але в 1930-1 роки їх чис- 
ло рвучко змаліло, а ті, що лиши- 
лися, опинилися під дуже строгим 
наглядом органів. Властиво ан- 
самблі були зручні для влади, бо 
їх репертиар можна було суворо 
контролювати, як, у кінці кінців, 
не можна було з індивідуальними 
бандуристами. У 1935 р. злучено 
київську Й полтавську капелі в 
Українську державну зразкову ка- 
пелю бандуристів. 

Коли 1941 р.  вибухла 
Німецько-радянська війна, | 
важніші для держави колективи 
евакуйовано, капелю розв'язано, 
а бандуристів мобілізовано. Та 
коли німецькі війська зайняли 
Київ, бандирустів зібралася «хо- 
робра сімнадцятка» й відновила 
тепер Українську капелю банду- 
ристів im. T. Шевченка під про- 
водом Григорія Китастого. 

Доля цієї капелі була, дуже 
м'яко кажичи, складна. Спершу 
вона вустипала по Київщині, а 
тоді й інших частинах України 
під німецьким пануванням. Та 
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Зліва на право: Продюсер Орест Сушко із останніми з нині живих 


робра сімнадцятка 


учасників капелі стовореної в Києві 1942 р., Микола Лісківський та 


Петро Китастий. 


не на довго, капелян зібрали й 
запроторили на нелюдські ро- 
боти в концентраційному табо- 
рі Шуппен 43 у Ноєнгамме біля 
Гамбургу. За якийсь час доля 
трошки усміхнулася капелянам, 
їм дозволено виступати один раз 
у місяць, а потім їх так і возили 
по інших таборах, де мучилася 
українська молодь - «остарбай- 
тери». Під кінець війни капеля- 
нам удалося податися на південь 
Німеччини в Баварію, яку зайня- 
ли війська США. 

Тепер почалася нова сторінка 
біографії капелі в таборах пере- 
міщених осіб «ді-пі». Тут, уже в 
нормальніших обставинах, роз- 
гортається концертна діяльність, 
аж капеляни не емігрували до 
Детройту у США 1949 р. Хоч 
тут їм довелося працювати на 
хліб насущний простими робіт- 
никами, та вони плекали своє 
мистецтво у вільних обставинах. 
Концертували по Північній Аме- 
риці, Західній Европі, Австралії, 
аж 1991 р. тріюмфально вперше 
повернулися в Україну. 

Усю цю історію показано з 
ракурсу двох капелян «хороброї 
сімнадцятки» — найстаршого 
Миколи Лісківського, якому під 
час праці над фільмом було вже 
103 роки, і наймолодшого Петра 
Китастого (Григорієвого племін- 
ника). Кінофільм переплітається 
їх споминами на фоні багатющо- 
го архівного матеріялу, який ро- 


ками збирав О. Сушко. : 

Історія капелі аж ніяк не закін- 
чується тими останніми могіка- 
нами «хороброї сімнадцятки». Її 
ряди щораз понвлюються новими 
силами, бандуристами, які нераз 
ще з дитинства засвоюють ази 
кобзарського мистецтва на курсах 


i таборах під опіко, елі. 


Якийсь “ac  балько 
Сушка виступав з Українською 
капаєлю бандуристів ім. Т. Шев- 
ченка й та сторінка батькової біо- 
графії спонукала сина взятися за 
титанічну працю над фільмом; 
батькові він і присвятив цю кіно- 
стрічку. 

Ведучим вечора був Андрій 
Гладишевський, який також спі- 
ває в капелі, 1 який, після овації 
глядачів прадставив O. Сушка, 
щоб той відповідав на питання 
глядачів. Його головна мета по- 
дбати, щоб фільм передавався 
публічними телестанціями. Ро- 
зуміється, треба також виготови- 
ти стрічку українською мовою, 
переклавши дикторський текст і 
переробивши титри. 

Вечір закінчився многоліттям 
Орестові Сушку співаками київ- 
ського камерного хору «Боян», 
до якого долучилися, мабуть, усі 
присутні. 

Перед і після показу кіно- 
фільму у фоає театру на банду- 
рах грали й співали Ігор Рідош, 
член камерного чоловічого хору 
«Боян», 1 Андрій Горняткевич. 


Ореста 


Литва готова постачати Україні зброю 


(Радіо Свобода) Литва гото- 
ва постачати Україні зброю. Про 
це заявив посол Литви в Україні 
Марюс Януконіс в ефірі «5-го ка- 
налу». 

«Дійсно, така політична воля 
є, i вона була оприлюднена ви- 
щим литовським керівництвом. 
Деякі кроки вже зробленою. Бу- 
демо й далі такі кроки робити, 
в тому числі щодо постачання 
зброї Україні. Детальніше важко 
говорити, але ми готові», - наго- 
лосив Януконіс, 21 липня. 


«Ми хочемо показати приклад . 


іншим країнам, що треба допо- 


могти Україні всіма засобами, 
в тому числі військовими. Я не 
бачу підстав, які можуть стриму- 
вати цю політику», - додав він. 
У листопаді 2014 року Україна 
і Литва домовилися про поста- 
чання українським військовим 
елементів юзброєння. Україна 
i Литва домовилися також про 
підготовку офіцерів й участь у 
навчаннях на території Литви. 


У вересні минулого року 
країни НАТО на своєму саміті 
підтвердили, WO організація 


не може поставляти озброєння 
Україні, але це можуть роби- 


ти держави, які входять до 
Північноатлантичного альянсу, в 
рамках двосторонніх відносин. 
18 червня США зробили 
крок вперед у питанні надання 
Україні озброєнь, зокрема Сенат 
Конгресу США схвалив законо- 
проект про видатки на оборону, 
який, серед іншого, пропонує 
надати Україні озброєння й 
іншу військову допомогу. До- 
кумент передбачає, що цього 
року Україні має бути надано 
військової допомоги на суму у 
300 мільйонів доларів, зокрема, 
радари і протитанкову зброю. 
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Left to Right: Yvan Baker, MPP, Etobicoke Centre; Ted Opitz, MP, Etobicoke Centre; Atis Bredovskis, President of the Toronto Branch, Latvian Relief Society of Canada ; Joana Kuras, 
Lithuanian Canadian Community; Bernard Trottier, MP, Etobicoke Lakeshore; Andris Kesteris, Latvian National Federation in Canada; Petro Schturyn, UCC-Toronto Vice President of 
Finance; Borys Wrzesnewskyj, former MP Etobicoke Centre; and Rustem Irsay, President of the Crimean Tatar Community in Ontario and Euromaidan Committee member. 


Baltic Canadian communities support Ukraine 


(UCC National)—The Ukrainian Can- 
adian community expresses its heartfelt 
gratitude to the Estonian, Latvian and Lithu- 
anian Canadian communities for their strong 
support of Ukraine as the people of Ukraine 
bravely defend themselves against Russia’s 
brutal invasion. 

At an event in Toronto at the Resurrec- 
tion of Our Lord Jesus Christ Lithuanian 
Church on June 14, the Latvian Relief So- 
ciety of Canada Toronto Daugavas Vanagi 
presented the Ukrainian Canadian Congress 
Toronto branch with a generous donation in 
the amount of $10,000 to support the work 
of UCC-Toronto’s Euromaidan Committee 


о о providing humanitarian aid to Ukrainc. 


“As a result of the Hitler-Stalin Pact, the 
alliance between Nazi Germany and Soviet 
Russia, the Baltic States were invaded by 


Russian armed forces in 1940. During the 
first occupation, the Year of Terror, 1940 
-1941, tens of thousands of all age groups, 
from elderly to infants were arrested, tor- 
tured, or murdered. Many of those, sent in 
cattle cars to the Siberian Gulag, did not 
survive the trip or deprivations of the con- 
centration camps,” stated Andris Kesteris, 
President of the Baltic Federation and Lat- 
vian National Federation in Canada. 

“This year, Estonians, Latvians and Lithu- 
anians mark the 74th anniversary of this 
Baltic tragedy,” said Joana Kuras, President, 
Lithuanian Canadian Community. “Those 
who know their history, see a direct compari- 
son to the war being waged against Ukraine 
today. While Ukraine’s sovereign territory 
has been attacked and occupied, threats of 
aggression against the Baltics, Poland and 


Iwaniura recognized with RBC 
Top 25 Canadian Immigrants Award 


(UCC National)—The Ukrainian 
Canadian Congress (UCC) congratulates 
Ivan (John) Iwaniura on receiving the 
prestigious Royal Bank of Canada’s Top 25 
Canadian Immigrant Award. 

The RBC Top 25 Canadian Immigrant 
Award is an award that recognizes 
inspirational immigrants who have come 
to Canada, achieved success and made a 
positive difference living here. It is the 
first Canadian national award program that 
recognizes immigrants’ achievements from 
all walks of life. 

“On behalf of the Ukrainian Canadian 
community, it is my pleasure to congratulate 
Ivan on receiving this important award.” 
stated Paul Grod, National President of the 
UCC. “His is a true Ukrainian Canadian 
success story and an inspiration to all of 
us, that hard work, dedication, honesty and 
perseverance will always lead to success.” 

Iwaniura immigrated to Canada from 
Poland in 1988 with his wife, Hanna, and 
their two young children. He has built a 
successful business, Caravan Logistics, one 
of the top 50 carriers in Canada. 

Despite his very busy career, Iwaniura 
has always had time to serve the Ukrainian 
Canadian community - in his role as member 
of the UCC Board of Directors, UCC 
Advisory Council member, Vice President of 
the Canada-Ukraine Chamber of Commerce, 
and numerous other organizations. [waniura 
has also generously supported numerous 
causes dear to Ukrainian Canadians. 


Ivan (John) Iwaniura 


to count on Ivan’s advice and assistance,” 
stated Taras Zalusky, Executive Director of 
the UCC. “The fact that so many people in 
Canada supported Ivan’s nomination for this 
award shows how well-respected he is across 
the country. He is a devoted leader of our 
community and І look forward to working 
with Ivan for many more years.” 


other parts of Europe are increasing.” 

Accepting the donation on behalf of the 
Ukrainian Canadian community was, UCC- 
Toronto Vice President of Finance Petro Sch- 
turyn. “The Ukrainian community is blessed 
to have such good friends in the Baltic com- 
munity. We stood together as brothers and 
sisters and fought against Soviet occupation 
for more than 50 years, and today Ukrain- 
ians are at the forefront of a similar invasion 
by Russia. Our heartfelt thanks to The Lat- 
vian Relief Society of Canada, “Daugavas 
Vanagi” - Toronto Branch for their generous 
donation of $10,000 for humanitarian aid to 
help Ukraine,” said Schturyn. 

A memorial service was held at the Church 
with the participation of Father Yaroslav 
Shudrak of the Ukrainian Catholic Church. 
Borys Ostapienko performed several тоу- 


ing pieces on the bandura. Members of Par- 
liament Ted Opitz and Bernard Trottier as 
well as Member of Provincial Parliament 
Yvan Baker offered remarks. 

The Estonian, Latvian and Lithuanian 
communities were represented by Toomas 
Merilo, Estonian Central Council, Andris 
Kesteris, Latvian National Federation in 
Canada, and Joana Kuras, Lithuanian Can- 
adian Community. 

The event was attended by representatives 
of UCC Toronto, including Vice President 
Olya Grod, the President of the Crimean 
Tatar Community in Ontario and Euromai- 
dan Committee member Rustem Isray, Bo- 
hdan Duchkowsky, Euromaidan Commit- 
tee, former member of Parliament Borys 
Wrzesnewskyj and Petro Cyhynka, League 
of Ukrainian Canadians. 


Exhibit of student art on the 
Holodomor held in Toronto 


By Nadia Mokriy 

June 5 a gallery opening of student art on 
the Holodomor was held at the Ukrainian 
National Federation of Canada Hall on 
Evans Avenue in Toronto. It showcased art 
from Nadia Guerrera’s Canadian and World 
Issues class at Michael Power/ St. Joseph’s 
Catholic Secondary School. The students 
produced art in response to Andrea Chalupa’s 
book Orwell and The Refugees: The Untold 
Story of Animal Farm. It included poetry, 
paintings, sculptures, and dioramas, which 
were accompanied with a description and the 
artist’s intended meaning of their work. 

Over the course of the evening, several 
speeches were given to show gratitude 
to Chalupa, Guerrera, and her class. The 
evening was hosted by Alexandra Stadynk, 
and included speeches by Marta Baziuk, 
the Executive Director of the Holodomor 


Research and Education Consortium 
(HREC); Chalupa; Guerrera; Marika 
Szkambara, representing the National 


Holodomor Education Committee of the 
UCC; and Kate, Matthew, and Sofia, three 
students from Guerrera’s class. 

The thoughtful and touching words 
expressed in the speeches, emphasized two 
main themes. The first was the importance 
of social media for creating connections 


between people and producing social 


change. Guerrera in her address explained 
that through the use of Twitter and Skype 
the class was able to connect with Chalupa. 
By reading Chalupa’s book, viewing her 
Digital Maidan blog, and speaking with 
her, the students began to connect, analyze 
and respond to the current Ukraine-Russia 
conflict, the events of the Holodomor 
in Ukraine in 1932 and 1933, and the 
experiences of Ukrainian refugees in the 
Displaced Peoples camps as described in 
Chalupa’s book. 

The second theme was the importance 
of ensuring that truth prevails as students 
become active citizens and promote our 
Canadian democratic values. Chalupa 
encouraged students to become master 
storytellers, as “stories are powerful” and 
shed light on the truth. She explained that 
George Orwell, was a storyteller, who told 
the truth about the Holodomor through 
his book Animal Farm, at a time when the 
Soviets denied it. Students were told that by 
getting involved, their voices could influence 
global affairs. 

Overall, as Guerrera pointed out, the 
students learned how to be leaders, “who 
care about something and are willing to do 
something about it.” It is these leaders who 
will serve as the voices of both past and 
present events in Ukraine and Canada. 


— приклад гарних 
взаємин 1 поваги 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Цьогоріч 29 липня минає 150 років від дня народження митрополи- 
та Української греко-католицької церкви Андрея Шептицького. У ра- 
дянський час комуністи постійно оббріхували ім'я видатної людини, 
створюючи довкола неї чимало вигаданих стереотипів і міфів. Нині 
розповідь про те, якими були стосунки поміж братами Шептицькими. 

Митрополит Андрей, якого батьки назвали Романом-Олександром- 
Марією, був третьою дитиною у родині графів Софії та Івана. Свого 
найстаршого брата він не пам'ятав - Стефан помер у 2 роки. Другий 
брат Юрій від важкої недуги відійшов у вічність у юнацькі роки. Після 
Романа у сім'ї народились ще Станіслав, Олександр, Казимир, Леон. 

Софія Фредро мріяла про доньку і навіть писала, коли народився 
Казимир (Климентій): «Отже, хлопець. Не знаю, скільки з тим сло- 
вом зникло мидляних бульбашок - так я мріяла, що буде донька, моя 
донька... Ціле літо дзвеніло коло серця... Що ж діяти - Бог знає, що 
робить...». 

Коли Софію Шептицьку запитували, як вона дає собі раду з 
стількома хлопцями, то відповідала просто - «слухняні - молитва 
«Богородиця Діво», бешкетують - молитва «Богородиця Діво». 

П'ятеро братів зберігали поміж собою дуже гарні і теплі стосунки, 
як за життя батьків, так і після їхньої смерті. 

«Поміжбратами булавзаємналюбов, культура. Цебулакристалізована 
культура цієї родини. Вся родина була глибоковіруючою. Мама закла- 
дала у синів любов до Бога. Великий вплив на їхнє виховання мала 
Софія Шептицька з Фредрів. Про гарні стосунки поміж братами 
свідчать фотографії, їхні часті зустрічі», - розповідає отець Севастіян 
Дмитрух, дослідник життя братів Шептицьких. 

Брат митрополита Станіслав служив генералом польської армії, 
але дітей не мав. Олександр i Леон займались своїми господарства- 
ми. Олександр мешкав біля Замосця (Польща), у нього було семеро 

дітей, двоє доньок пішли у монастир. Леон отримав у спадок від 
батьків родинний маєток у Прилбичах. У нього з дружиною Ядвігою 
було 9 дітей, син пішов у римо-католицьку семінарію, двоє доньок 
- у монастир. Коли у 1939 році радянські солдати розстріляли най- 
молодшого брата митрополита - Леона і його дружину Ядвігу в 
Прилбичах, їхніми дітьми опікувався Станіслав. Усі інші брати дуже 
підтримували і турбувались про племінників. 

«Дехто робить закиди, що, мовляв, Станіслав, польський гене- 
рал, і митрополит Андрей, бо один пішов до польського народу, 
інший — до українського. Брати ніколи поміж собою не ворогува- 
ли. Ніколи не було жодних розмов про те, чому митрополит Андрей 
пішов в УГКЦ, усе віддає українському народові. Діти мали гарних 
вчителів», - розповідає дослідник. 

Щоб брати Шептицькі знали іноземні мови у родині було: при- 
йнято один день розмовляти англійською, інший — італійською, 
французькою, німецькою. Мама Софія писала до синів польською 
i французькою. Митрополит Андрей знай десять мов. З мешканця- 
ми у родинному селі Прилбичі брати розмовляли українською, дру- 
жина Леона - Ядвіга - була етнографом i збирала народні традиції 
Яворівщини - пісні, зразки вишиванок. 

Граф Іван Шептицький плекав у синів любов до української 
традиції 1 культури, возив їх в Унів до української церкви, розповідав 
дітям, що вони нащадки давнього українського роду, у якому були 
Києво-Галицькі митрополити, що вони славного роду Шептицьких і 
Фредрів. Оця повага до свого походження закладалась змалку. 

Іван Шептицький заснував у Янові школу деревного промислу в 
1897 році. У цій школі робили дитячі забавки з дерева і тому її на- 
зивали «забавкарською», підтримував народний промисел і Андрей 
Шептицький. 

Ніколи між братами Шептицькими не було ніяких непорозумінь 
щодо майна. Для прикладу, молодший брат митрополита Казимир, 
пішовши у монастир, передав своє майно племіннику — сину Леона. 
Увесь свій спадок митрополит Андрей віддав УГКЦ i українському 
народові, вкладав великі гроші у розвиток освіти, медицини, допо- 
магав бідним. Олександр, якого у 1941 розстріляли гітлерівці, віддав 
свою садибу монастиреві. Цей родинний палац зберігся донині у 
Польщі, в Лабуньках. 

«Гітлерівці і совєти боялись Шептицьких, їхньої моралі, 
національної свідомості», зауважує отець Севастіян. Тому 
розстріляли братів митрополита, але побоялись вбити самого Вла- 
дику, бо надто великий вплив і повагу мав серед українського наро- 
ду 1 у світі загалом. Але після смерті митрополита (1 листопада 1944 
року) радянська влада швидко розправилась із його братом Казими- 
ром, тоді отцем Климентієм Шептицьким (нині блаженним). Отець 
Климентій обрав шлях свого старшого брата Андрея - пішов у мо- 
настир УГКЦ, став архимандритом монахів Студійського уставу. У 
1947 році його було арештовано, через 4 роки він помер мучениць- 
кою смертю у російській в'язниці у Владимирі. 

Завдяки старанням братів Шептицьких і духовенства УГКЦ у час 
німецької окупації було врятовано понад 150 євреїв. 

Брати Шептицькі після смерті батьків часто збирались у Прил- 
бичах великою родиною. «Син Олександра, Ян-Казимир, пригаду- 
вав, що бешкетували, як діти, а батьки їх втихомирювали, що стрий 
працює», - говорить отець Севастіян Дмитрух. 

Родовід Шептицьких дуже цікавий. Водночас на долю родини ви- 
пали великі випробування, які вони гідно пройшли. Донині у Канаді 
і Польщі живуть дві доньки Леона, а також його і брата Олександра 
онуки та правнуки. Загалом родина Шептицьких на сьогодні налічує 
понад сто осіб. 


Дагмара Турчин-Дувірак, 
пресовий референт НТШ 
Минуло вже більше року від 
анексії Криму Росією, Зрозуміло, 
що тема Криму залишається 
надзвичайно  болюючою: про 
Крим постійно говориться в 
пресі, його неминуче обговорю- 
ють на міжнародних форумах, а 
доля кримських татар, що знову 
стають вигнанцями на власній 
землі, не може не виклика- 
ти хвилювання і найглибшого 
співчуття. У Торонто маємо чи 
не найкомпетентнішого фахівця 
з кримського питання - доктора 
Віктора Остапчука, професо- 
ра департаменту цивілізацій 
Близького і Середнього Сходу 


Торонтонського | університету, 
історика-сходознавця, який 
спеціалізується | на історії 


Османської імперії та Чорно- 
морського басейну. 29 травня 
професор Остапчук виступив з 
доповіддю про сучасні проблеми 
Криму в Галерії КУМФ, що на 
вул. Еванс в Торонто. Доповідь 
була організована Науковим то- 
вариством імені Шевченка, a 
представила доповідача профе- 
сор Марта Дичок. 

Як зазначив Ha початку 
доповіді | професор | Остап- 
чук, навколо Криму існує ба- 
гато непорозумінь, які завзя- 
то розповсюджують російські 
мас медіа. Так, твердять вони, 
Крим це споконвічна російська 
земля, більше того, земля свя- 
щенна, свого роду російський 
Єрусалим, де хрестився князь 


Володимир 
власнення Володимира Росією 


має закріпити спорудження його 
пам'ятника в Москві). Крим 
це також земля російської сла- 
ви, бо там проливалася кров 
російських воїнів. Насправді, 
спростовує ці твердження про- 
фесор Остапчук, Крим був анек- 
сований Російською імперією 
лише у 1873 році, а сама імперія 
була багатонаціональною  дер- 
жавою, 1, отже, кров у її війнах 
проливали не лише росіяни, а й 
інші народи. Щодо Російської 
Федерації як такої, то у її складі 
Крим перебував лише 33 роки - з 
1921 по 1954, тоді як частиною 
України він був 60 років. Інше 
розповсюджене кліше - це твер- 
дження, що Хрущов подарував 
Крим Україні просто так, на знак 
300-річчя возз'єднання України 
з Росією, Насправді, цей подару- 
нок був викликаний економічною 
необхідністю - страшною 
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Брати Шептицькі Крим 2014... У безодні 
російської слави? 


ФОТО -- ХРИСТЯ КОЛОС 


Професор Віктор Остапчук 


зруйнованістю Криму, особливо 
його північної степової части- 
ни, після депортації Сталіним 
кримських татар. За роки пере- 
бування Криму в складі України 
півострів став на ноги, а до його 
відбудови долучилося чимало 
українців. 

Як же виглядає ситуація 3 
Кримом тепер? Як пам'ятаємо, 
російська | інтервенція 26-27 
лютого минулого року впала 
на Крим, як грім з ясного неба. 
Однак, як виявилося, це була 
дуже добре 1 давно спланована 
акція. 25 лютого ескадра Чор- 
номорського флоту прибула до 
Криму. 27 лютого Перекоп було 
заблоковано козаками. 28 лютого 
на летовищі Бельбек з'явилася 
безліч гвинтокрилів і літаків. 
Українська держава, охоплена 
революцією, виявилася цілком 
неготовою до відсічі російській 


Вели кий  (а--при- -їнтерве 


військових в Криму перейшла на 
бік окупантів. А фарсовий рефе- 
рендум 16 березня 2014 року, у 
якому, за оцінками незалежних 
експертів, взяло участь лише 
34% населення, з яких лише 42% 
проголосувало за приєднання до 
Росії, мав на меті замаскувати 
нахабну анексію Криму Путіним 
під "вільне волевиявлення" 
кримського народу. 

Одразу ж після анексії почалися 
надзвичайно агресивні процеси 
заміни ідентичності мешканців 
Криму. Було дано один місяць 
на заміну українських паспортів 
російськими. | Для тих, хто 
відмовлявся від російського гро- 
мадянства , квота права на про- 
живання виявилась надзвичайно 
низькою - 5 тисяч осіб на рік. 
Усі українські носії інформації 
були закриті, а їхнє майно - 
конфісковане. Українське держав- 
не майно було експропрійовано, 


як і українські приватні бізнеси, 
У результаті такої поїтики, від 
20 до 40 тисяч кримчан залиши- 
ли півострів. У найтрагічнішій 


ситуації о опинилися | кримські 
татари. Кілька активістів було 
вбито. Лідерів | Джемільова і 


Чубарова вигнано з забороною 
в'їзду Ha півострів. Меджліс 
-  найавторитетніша  кримсько- 
татарська громадська організація 
- був практично знищений. Усі 
релігії, за викюченням Російської 
православної церкви, зазнали ве- 
личезних утисків, а майно їхніх 
громад понівичили. 

Чи отримали ті, хто вітав 
приєднання до Росії, очікуваний 
економічний рай? Навпаки, 
вважає професор Остапчук, пе- 
ред Кримом сьогодні постають 
величезні проблеми. Для Росії 
Крим є островом, що не може 
існувати без материка. Тому 
Росія висунула проєкт зведення 
мосту, який, на думку профсо- 
ра Остапчука, викликає багато 
питань. Одна з найболючіших 
проблем у Криму — постачан- 
ня води для зрошування полів. 
Свого часу Україна побудувала 
унікальну систему  Північно- 
Кримського каналу, який по- 
стачав воду з Каховського во- 
досховища. Тепер канал висох, 
напівсухими є і водосховища в 
Криму. Російська влада почала 
заповнювати канал за рахунок 
реверсу із артезіанськихі вод, 
однак це загрожує виснаженню 
артезіанських | джерел у най- 
ближчому майбутньому. Отже, 


творитися на пустелю. He може 
Крим існувати і без українських 
продуктів та електроенергії. 

Однак для Росії Крим, перш за 
все, є військовою базою, звідки 
вона може погрожувати ядер- 
ною зброєю та лякати увесь світ. 
Як складеться ситуація надалі - 
важко передбачити. В усякому 
разі, світ не повинен забути чи 
пробачити Крим Росії. 

Доповідь професораОстапчу- 
ка викликала безліч питань і спо- 
нукала до невеселих роздумів. 
На думку доповідача, надії на 
повернення Криму Україні в 
найближчому майбутньому ви- 
даються досить ефемерними. 
Однак, свій виступ професор 
Остапчук завершив все-таки на 
світлішій ноті. Вже не раз події 
у світовій історії розгорталися 
всупереч | найкомперентнішим 
прогнозам. Тому будемо залиша- 
тися оптимістами. 


Окупаційна «влада» Криму 


ласку робить Європі 
Погрожує втратою російських туристів 


(Радіо Свобода) -Європейські країни можуть 
втратити всіх російських туристів, якщо припи- 
нять надання віз громадянам Росії, які відвідали 
Крим. Про це 24 червня заявив «міністр курортів 
і туризму» окупаційного «уряду» Криму Сергій 
Стрельбицький, інформує «РИА Новости». 

Так він відреагував на поширену російським 
«Товариством захисту прав споживачів «Гро- 
мадський контроль» «Пам'ятку споживачам при 
відвіданні окупованих територій». Юристи цієї 
громадської організації рекомендували росіянам 
їхати до Криму лише з материкової України, маю- 


чи дозвіл української влади. 


«Якщо 


організації. 


Європа 
облік російських туристів, які прибувають на 
півострів іншим шляхом, і вирішить позбавляти 
їх можливості відвідувати країни Старого Світу, 
то це буде дуже великим ударом по туризму самої 
Європи», - каже Стрельбицький. 

Генпрокуратура Росії вбачає у рекомендації 
«Громадського контролю» в'їжджати в окупований 
Крим у легітимний за українським законодавством 
спосіб «публічні заклики до здійснення дій, спря- 
мованих на порушення територіальної цілісності 
Росії». Після цього Роскомнагляд заблокував сайт 


намагатиметься взяти на 
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Slawko Borys, UNF National executive board member, Dr. Artem Luhovy newly elected president Montreal 


branch, Adrian Kowryha, Montreal branch treasurer 


Dr. Artem Luhovy elected new 
president of Montreal UNF Ryerson honours Louise 


(UNF Montreal)—Ukrainian National Federation 
Montreal’s Annual General Meeting (AGM) was held 
June 7 electing as new president for 2015-2016 Dr. 
Artem Luhovy. 

Attending the Montreal AGM were national UNF 
president, Thor Bardyn, and Slawko Borys who 
chaired the proceedings. 

Outgoing president, Eyhen Osidacz, was given а 
prolonged applause, in gratitude for his years of work 
and dedication in trying to revive the Montreal branch. 
Osidacz reported оп UNF’s efforts to organize the ar- 
chives and library of the Montreal branch, to continue 
to make the necessary renovations on the decades-old 
building, to continue supporting Montreal’s annual 
Ukrainian Festival, and other projects. One of the pro- 
jects supported by UNF was a fundraiser by McGill 
Ukrainian Student’s Association for the Surgical Mis- 
sion to Ukraine. which was. а highly successful event. 

In-his report Osidacz thanked his executive and other 
members for their hard work and endless dedication. 

Following Osidacz’s presentation, there was a de- 
tailed financial report prepared by the treasurer Adrian 
Kowryha and was presented by Yarko Holowko. 

A tense interaction unfolded between some of the 
new arrivals and the more established Ukrainian Can- 
adian members at the AGM. Efforts were made to ex- 
plain how Robert’s Rule of Order is used at meetings. 
Bardyn explained to Ukrainian Women’s Organization 
members the need to formally address at their branch 


level, the new relationship between UWO and UNF 
as mandated by the new UNF national constitution. It 
was emphasized the need to work together, respecting 
the ideals of past UNF founders. 

In his closing remarks the newly elected president, 
Dr. Luhovy outlined his vision for the development 
of the Montreal branch, discussed his priorities in 
the next months, ensuring that meetings are open, 
transparent and welcoming all suggestions for fu- 
ture projects. Dr. Luhovy, whose grandparents on his 
paternal and maternal side were active UNF/UWO 
members in Montreal (from the early 1950’s) and in 
Sudbury (from the middle 1930’s) and later in Win- 
nipeg, brings with him new energy and a wealth of 
community and organizational experience. Artem 
helped revive the Ukrainian Canadian University Stu- 
dents’ Union (SUSK) revived the McGill Ukrainian 
Students’ Association (MUSA): active in Plast Mont- 
real being awarded for leadership excellence, worked 
with Help Us Help the Children summer program in 
Ukraine, as well as involved with other McGill stu- 
dent organizations prior to his recent graduation in 
Business Administration and Medicine. 

The new executive for 2015-16 includes Evhen 
Osidacz, Adrian Kowryha, Volodymyr Zelenko, Yar- 
ko Holowko Andrij Govorun and Halyna Dzula (as 
UWO гер.), 

A small reception followed the UNF annual meet- 
ing with new ideas being shared by all. 


UN tribunal eyed to prosecute 
those who shot down MH17 


(RFE/RL)—The five countries investigating last 
year’s shooting down of a Malaysia Airlines plane 
over Ukraine are calling for an international tribunal 
established by the United Nations to prosecute those 
responsible. 

Malaysia’s UN Ambassador Ramlan Bin Ibrahim 
said on June 25 that proponents hope to take up a draft 
resolution in the UN Security Council in July, saying, 
“We can only hope for the best.” 

The previous week, legal experts presented the Se- 
curity Council with a draft statute to establish a tribu- 
nal along with a draft UN resolution that would au- 
thorize it, diplomats said. 

Malaysia, home to the airline whose plane was shot 
down, and The Netherlands, where most of the 298 
travelers who were killed resided, originally espoused 
the idea, and the rest of the countries — Australia, 
Ukraine, and Belgium — gave their endorsement this 
week. 

Australia’s Foreign Minister Julie Bishop said her 
government is committed to working with “the broad- 
er international community to secure justice for the 
families of the victims.” 

Ukraine and the West suspect Flight MH17 was 
destroyed by a Russian surface-to-air missile fired by 
Russian forces or separatist rebels fighting in the area. 

The Russian maker of the Buk air-defense mis- 
sile system reported this month that the aircraft was 
downed by an older version of the missile that it said 
is not used by the Russian military but is in Ukrainian 
arsenals. 


Dutch prosecutors, who are leading the investiga- 
tion, have narrowed their focus to the theory that the 
plane was shot down by a Buk missile fired from an 
area held by pro-Russian forces. They believe the 
missile was transported from Russian territory shortly 
before the incident. 

That raises the possibility that Russian nationals 
could be named in their indictment. But the chance 
of a successful prosecution is considered slim at best, 
Dutch sources said. 

A trial in Ukraine itself appears a nonstarter, since 
the pro-Russian rebels are as unlikely to attend as 
the Russian government, which influences them but 
strenuously denies involvement in the incident or the 
rebellion. 

The hope is that by pushing for a UN-backed court, 
countries representing the victims could pressure Rus- 
sia into cooperating. The Kremlin recently declined to 
comment on the tribunal proposal. 

The countries representing victims acknowledge 
that Russia might wield its veto power over Security 
Council decisions to kill the idea. 

But they argue that Russia would be reluctant to ex- 
ercise that veto power, since that would make it the 
main obstacle to justice in a mass killing of civilians. 

Moreover, the Security Council already has adopt- 
ed a resolution demanding that the perpetrators be 
brought to justice. 

Malaysia has had preliminary discussions with Rus- 
sia, Ibrahim said, “but it’s too early to say” whether 
Moscow will support a resolution. 


Louise and Jim Temerty 


and Jim Temerty 


(UkrNews)—On June 9 Toronto’s Ryerson University’s G. Raymond 
Chang School of Continuing Education conferred on Louise and Jim 
Temerty the joint degree of Doctor of Laws honoris causa at Spring Con- 
vocation 2015. It is the highest award bestowed by Ryerson University. 

In a Media Advisory announcing the bestowment of the honorary de- 
grees, Ryerson University stated: 

Co-chairs of the Temerty Family Foundation, James C. Temerty and 
Louise Temerty have made significant philanthropic contributions toward 

зар care, education and culture. The foundation has established the 
Louise Temerty Breast Cancer Centre at Sunnybrook Hospital, the James 
and Louise Temerty Galleries of the Age of the Dinosaurs at the ROM, 
the Temerty-Chang International Centre for Telesimulation and Innova- 
tion in Medical Education at the University Health Network, the Univer- 
sity of Western Ontario Neurodegenerative Research Fund, and the Tem- 
erty Centre for Therapeutic Brain Intervention at the Centre for Addiction 
and Mental Health. 

James Temerty is chairman and the largest shareholder of Northland 
Power Inc., a public corporation with an enterprise value of more than 
$6 billion. A member of the Order of Canada, he is a former chair of the 
ROM Board of Governors and was named Ernst & Young’s Entrepreneur 
of the Year in 2010 and along with his wife, is a recipient of the Queen 
Elizabeth П Diamond Jubilee Medal. Louise 15 a director of the Leacock 
Foundation and was a director and executive of the Canadian Breast Can- 
cer Foundation. She has dedicated time and energy to several charitable 
organizations including the ROM and North York General Hospital. 


If you like this paper, but 
have not yet subscribed 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


Subscribe to Ukrainian News 


PRICES: 
In Canada: 1 Year (24 Issues) $40.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $75.00 (CND) (GST included) 
In the U.S.: 1 Year (24 Issues) $65.00 (US) 
Outside Canada and the U.S.A.: $125 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque or 
money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
PO Box 38006, RPO Capilano 
Edmonton, AB, T6A 3Y6 


Subscribe by Phone 


Ukrainian News accepts VISA and Mastercard. 


Call (780) 488-3693 | 


14 


PHOTO — LIAM RICHARDS, THE STAR PHOENIX 


L-R: Ivan Heshko, first place in the 10k, Ruslan Kramariuk, who finished 


first in the half marathon and Sergii Vashurin, who finished first in the 
Saskatchewan Marathon, May 31, 2015. 


Athletes from 
Ukraine win gold in 
Saskatchewan Marathon 


By Al Kachkowski 

When Ivan Heshko’s grandfather made arrangements to emigrate to 
Canada in the 1930’s, his grandmother emphatically refused to go and 
destroyed the documents that had been prepared for the purpose. Ever 
since, members of the Heshko family dreamed of seeing Canada. 

Heshko, a three-time Olympian and former 1,500 meter world cham- 
pion, finally had his dream come true when he and his fellow runners 
Sergii Vashurin and Ruslan Kramariuk were invited to participate in the 
Saskatchewan Marathon. The runners, all from the Chernivtsi area of 
Ukraine, first spent a week in Toronto with Heshko’s relatives to acclima- 
tize to the time change and then came to Saskatoon. 

All won gold in their respective events; Sergii (full marathon) 2:37:55. 
Ruslan (half-marathon) 1:15:05 and Ivan (10 km) 33:03. About 2,000 
runners participated in the events that day — May 31, 2015. 

It was the first time in Canada for all three and Saskatchewan was an 
ideal place to visit given its strong Ukrainian heritage. Roughly half of 
the organizers and fellow competitors, who the runners met at the pre- 
race dinner, had some Ukrainian background according to translator Vic- 
toria Didkovska of the Ukrainian Canadian Congress — Saskatoon Branch 
(UCC-SB). 

James Funk, the defending champion in the marathon, said the appear- 
ance of the runners from Ukraine increased the quality of competition at 
the Saskatchewan marathon. 

The cities of Saskatoon and Chernivtsi have been twinned since the 
1980’s. The runners visited Mayor Don Atchison at Saskatoon City Hall 
and delivered a letter of greetings from Chernivtsi mayor Oleksi Kaspruk. 

Members of the UCC-SB participated in touring the Ukrainians around 
the city and generally making them feel welcome. Activities included a 
luncheon at the UCC-Saskatchewan Provincial Council office, visits to 
the Bishop Filevich Ukrainian Bilingual School, the Ukrainian Museum 
of Canada and the Western Development Museum, a barbeque dinner 
home visit and even a fly-over Saskatoon in a private airplane. 

Vashurin, Kramariuk and Heshko hope to return next year to continue 
to help build Saskatchewan’s marathon event. “They will gladly come 
back,” Didkovska said. 


Luciuk honoured by Ontario 


(UkrNews)}—Professor Lubo- 
myr Luciuk (Department of Polit- 
ical Science, Royal Military Col- 
lege of Canada) was honoured 
with an Ontario Volunteer Service 
Award for 50 years of commun- 
ity activism at a ceremony held 
in Kingston, Ontario on June 25, 
sponsored by the Ontario Ministry 
of Citizenship, Immigration and 
International Trade. 

His most recent book, Famines in 
European Economic History: The 
Last Great European Famines Re- 
considered (co-edited with Declan 
Curran and Andrew G Newby) has 
just been published by Routledge 
(#71, Explorations in Economic 
History Series, 2015). He also re- 
cently oversaw publication of #2 in 
The Holodomor: Occasional Paper 
Series, entitled “Tell Them We Are 


Professor Lubomyr Luciuk 


Gareth Jones,” with an introduc- 
tion by Raymond Gamache (Kash- 
tan Press, 2015). 


Starving” - The 1933 Diaries of 
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St. Vladimir UCWLC ladies in background and seated L to В: Dobrodiyka Lidia Nykyforuk, Dobrodiyka Luba 


Kowalchyk, HLM, Natalka Yanitski, HLM, Ivanka Korcaba (UCWLC Branch President), Very Rev. Michael 
Kowalchyk, Most Rev. Bishop David Motiuk, Rev. Ivan Nykyforuk, newly-ordained Deacon Andrij Nykyforuk 
with his wife, Maria, holding their daughter Magdalena. 


St. Vladimir Parish 
celebrate 65th Anniversary 


(St. Vladimir UCWLA)—Parishioners and guests 
gathered at St. Vladimir Ukrainian Catholic Church, 
June 14, 2015, to celebrate the memorable occasion 
of St. Vladimir Parish and UCWLC Branch’s 65th 
anniversary. The historic day began with Divine 
Liturgy, officiated by Most Rev. David Motiuk, and 
several other clergy, including parish priest, Rev. Ivan 
Nykyforuk and Very Rev. Michael Kowalchyk (who 
had been the priest at St. Vladimir Parish, and served 
as UCWLC Spiritual Advisor, from 1975 — 2008). 
Not only was this a special occasion celebrating 


65 years of parish and UCWLC branch’s existence, 
another highlight of this Praznyk, was the Ordination 
to the Deaconate of Andrij Nykyforuk, son of Fr. Ivan 
and Dobrodiyka Lidia Nykyforuk. Following the 
Divine Liturgy and the Ordination to the Deaconate, 
parishioners and guests gathered at the parish hall 
for a banquet and program. In commemoration of 
the historic event of our parish and branch a 65th 
Anniversary booklet — initiated by UCWLC members 
— with the support of Parish Council — was compiled 
by young parishioner, Stephan Bodnar. 


Andry Nykyforuk ordained to deaconate— 


(St. Vladimir UCWLC)—June 14 at St. Vladimir 
Ukrainian Catholic Church, Edmonton — at his 
father’s present-day parish, Andrij Nykyforuk was 
ordained to the deaconate by Most Rev. Bishop David 
Motiuk. 

On June 21st, at St. George’s Ukrainian Catholic 
Church in Edmonton, Andrij officiated at his first 
Divine Liturgy as Deacon. The following Sunday, 
June 28th, he officiated as Deacon at a Divine Liturgy 
at his home parish with his father, Fr. Туап Nykyforuk 
and assisting priest, Rev. Mychailo Sozanskyy. 

Andrij was born in Ukraine. In 1994, when he 
was ten, his parents [van and Dobrodiyka Lidia 
Nykyforuk immigrated with their three children — 
Mykola, Andrij, and Bohdana to Edmonton. Fr. Ivan 
Nykyforuk was assigned to serve eight parishes in the 
Peace River Country of Northern Alberta. During Fr. 
Ivan’s first year of service in Northern Alberta, Lidia 
and the children stayed in Edmonton. A year later the 
family joined Fr. Ivan in Grande Prairie. 

Andrij, from the time he was a child, grew up in 
a very spiritual setting. Being the son of a Ukrainian 
Catholic priest, he was exposed to the Eastern rite and 
its Ukrainian traditions and customs. The Nykyforuk 
family, while living in the Peace River Country, often 
accompanied Fr. Ivan to his eight parishes, assisting 
with the singing of the Divine Liturgy, and taking part 
in various parish events. Parishioners in these areas 
were always excited to see the children actively taking 
part in their church services. Andrij always served as 
altar boy at all the parishes. Andrij, through his father, 
experienced what the life of the clergy involved. 

Andrij completed his junior and senior high 
schooling at St. Joseph Composite High School in 
Grande Prairie. Musically talented, he was a member 
of the St. Joseph Composite Band. He danced with 
Grande Prairie Troyanda Society of Ukrainian 
Culture & Heritage. Andrij as an air cadet excelled 
in leadership and was on staff at air cadet camps for 
younger cadets. 

In 2002 Andrij moved to Edmonton where he 
began his post-secondary studies at the University 
of Alberta. At one point, during this period of time, 


he had indicated to his family that he wanted to 
stop studying at the U of A in order to pursue his 
vocation to the priesthood. At that time Fr. Ivan 
advised Andrij to complete his studies at U of A. 
Andrij listened to his father’s advice completing 
degrees in Political Science, Economics, and 
Psychology. Skilled in computers, he worked in 
an office where he did architectural designs for a 
construction company. 

In 2003, after eight years of service in the Peace 
River Country, the Nykyforuk family moved back 
to Edmonton. Fr. Ivan served some outlying rural 
parishes around Edmonton and for a short while at St. 
George’s Ukrainian Catholic Church in Edmonton. In 
2005 Fr. Ivan was assigned to Protection of the BVM 
Parish in Edmonton where he served for seven years 

Meanwhile, Andrij, possessing a good singing 
voice, talented in music and dance, fluent in Ukrainian 
and English, as well as having acting ability was 
active in the Ukrainian community in Edmonton and 
was involved with church-related, parish, and cultural 
activities. He was also a member of the Drama Club, 
Suziriya. 

Over the years, the seeds of vocation had been 
planted. In 2011 Andrij left for Ottawa and enrolled 
in Theological Studies at St. Paul Catholic University. 
In the meantime, in 2012, when His Beatitude 
Patriarch Sviatoslay was visiting Alberta, Andrij 
volunteered with the Edmonton Eparchy youth 
planning committee. It was at this time that he met 
his future wife, Maria Balukh, an accountant. They 
were married June 1, 2013, at St. George’s Ukrainian 
Catholic Church in Edmonton. They spent their 
honeymoon in Brazil where they took part in World 
Youth Day and met Pope Francis. Soon afterwards, 
the young couple moved to Ottawa where Andrij 
resumed his theological studies. In August, 2014 their 
first child, Magdalena, was born. 

Andrij, with his young family, will be returning to 
Ottawa to complete his studies to become a priest. 

May the Almighty God and the Holy Virgin Mary, 
our Patroness, bless Deacon Andrij, and his family, in 
his spiritual endeavours. Mnohaya Lita! 


a 
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EU plans to step up fight 
against Russian propaganda| winnings’ a windfall 


By Rikard Jozwiak 

(RFE/RL)—The European Union aims to counter 
Russian propaganda by boosting support for independ- 
ent media in “Eastern Neighborhood” countries and 
increasing awareness of “disinformation activities by 
external actors,” according to a strategic communica- 
tions action plan seen by RFE/RL. 

The document, drafied by the EU’s diplomatic 
corps, the European External Action Service, also 
calls for a more muscular push to persuade people in 
nations such as Ukraine, Georgia, and Moldova that 
reforms backed by the EU can improve their lives over 
time. 

It was prepared ahead of a June 25-26 EU summit 
in an effort to find a unified strategy to counter propa- 
ganda that has washed over nations east of the EU and 
EU member states themselves, through tools such as 
state-funded RT television, as tensions have mounted 
over Russia’s interference in Ukraine. 

The chief instrument of the strategy is an EU com- 
munications unit called the East StratCom Team, 
which was launched in April but will be made perma- 
nent this autumn and will support EU delegations in 
the six “Eastern Neighborhood” countries — which 
also include Armenia, Azerbaijan, and Belarus — as 
well as in Russia itself. 

The action plan has three main objectives: “Ef- 
fective communication and promotion of EU policies 
and values towards the Eastern neighborhood;” the 
“strengthening of the overall media environment in- 
cluding support for independent media,” as well as in- 
creased public awareness of disinformation activities 
by external actors; and an improved EU capacity to 
anticipate and respond to such activities. 

The document states that communication towards 
the east should “first and foremost focus on the de- 
velopment of positive and effective messages re- 
garding EU policies towards the region.” 

Brussels needs to spread the message that reforms 
promoted by the European Union “can, over time, 
have a positive impact on their daily lives,” the ac- 


tion plan says. It underscores that the strategy should 
highlight the benefits, not the bureaucracy, focusing 
on clearly explaining the positive effects of EU pro- 
grams and policies rather than going into details about 
the policies. 

Russia’s intervention in Ukraine came after 
President Viktor Yanukovych was ousted following 
months of protests by citizens incensed by his deci- 
sion, in November 2013, to scrap plans for a landmark 
deal to bring the ex-Soviet republic closer to the EU 
and improve trade ties with Moscow instead. Russia 
annexed Crimea from Ukraine in March 2014 and has 
backed separatists in a deadly conflict with govern- 
ment forces in eastern Ukraine. 

The action plan also calls for the 28-nation EU to 
more actively to promote freedom of the media in the 
“Eastem Neighborhood” region, mainly in concert 
with the Organization for Security and Cooperation in 
Europe (OSCE) and the Council of Europe. Proposals 
include targeted training and “capacity building” for 
journalists and media outlets in the region. Brussels 
will also “consider how best it can support training for 
journalists experiencing conflict situations, to better 
enable them to report on issues of relevance to local 
populations.” 

Several potential responses to Russian propaganda 
have been discussed among EU member states, in- 
cluding an initiative led by nations such as Denmark 
and Latvia to create a Russian-language TV channel. 


The action plan does not mention the creation of 


new media outlets in Russian, but it notes that а "пит- 
ber of Member States are already increasing their sup- 
port for broadcasting in the Russian language to cater 
to national minorities. In the meantime the EU will 
continue its support at local level for independent 
media, including Russian language media, to ensure 
that citizens have access to alternative sources of in- 
formation in their local language.” 

It also states that “the EU will ensure that communi- 
cation materials and products are available in local 
languages, notably in Russian.” 


ine wants. Canadian TV content 


By Murray Brewster, The Canadian Press 

“The Littlest Hobo,” “Anne of Green Gables,” maybe 
even “Flashpoint” could find a new lease on life in 
Ukraine as the country’s broadcasting council scrambles 
to fill TV screens with something other than Russian 
programming, says a senior Ukrainian official. 

To counter — both real and perceived — propa- 
ganda throughout the war-torn country, President 
Petro Poroshenko’s government pulled the plug on the 
Russian signals, leaving a dramatic hole in entertain- 
ment and information schedules, said Тигії Artemenko. 

The country needs both hardware to improve its 
own radio and television signals and replacement pro- 
gramming. 

“We try to find something,” Artemenko said in 
an interview with The Canadian Press. He recently 
returned from a trip to South Korea, where he was 
pleading for content. 

“We need high-quality content, shows, dramas, 
movies, cultural programs,” he said at the same time 
as expressing his fondness for Quebec cinema. 

Artemenko says Canadian programs — dramas and 
comedies — would welcome and an important uplift 
for an anxious population. ; 

In terms of equipment, Ukraine “doesn’t need 
money, but tuners and transmitters” to increase cover- 
age in border regions. 

The Russians, he said, use television very effective- 
ly to incite unrest in the East, claiming that actors are 
interviewed for news programs and fabricate stories of 
Ukrainian atrocities. 

Information is still freely available on the Internet, 
Artemenko says there’s been no attempt to block or 
censor online feeds — something the former journalist 
says he would oppose. 

“Lam journalist, my first profession, and I respect 
journalism, but I can give you lots of examples of 
Russian propaganda,” he said. 

TV is the main weapon in the information war here 
and its influence is most profoundly felt among adults 
and the elderly, rather than young people. 

Among the first targets of Russian special forces in 
the takeover of Crimea were the television stations 
and broadcast outlets, which have now blocked all 
forms of Ukrainian programming. 

Youth get their information online, but Artemenko 
says despite having a variety of sources they some- 


times are not very savvy about cross-referencing in- 
formation and sorting fact from fiction. 

The country needs help with media monitoring to 
better respond to online disinformation campaigns, 
particularly on social media. 


He said met recently with officials from Facebook, | 


who’ve been inundated with requests — all of them 
apparently from Internet trolls in Moscow — to either 
discredit or take down pro-Ukrainian posts. 

“My (request) to Facebook was: Please put a new 
process in place for those who are responsible for Fa- 
cebook content in Ukraine because these people think 
like Ukrainians and know details of what is happen- 
ing,” he said. 

Fact-checking Facebook disputes may seem banal, 
but there is a sinister taint which can morph into vio- 
lence, especially in this age of online radicalization. 

Ukraine’s state secret service has one wing devoted 
to intercepting online traffic and the head of the sec- 
tion, Vitaliy Naida, was quoted in a recent magazine 
article saying photos of atrocities in Syria — and 
some from as far back as the war in the Balkans 20 
years ago — are being re-captioned and passed off as 
war crimes in the embattled eastern separatist regions. 

Last spring, four people were killed in a bombing 
in Kharkiv, the country’s second-largest city, in what 
Ukrainian officials say was a three-man cell of “parti- 
sans.” 

There have been other bombings targeting рго-роу- 
emment political groups in Odesa. 

Officials at the Ukrainian Interior Ministry, who 
would only agree to speak on background because 
they were not authorized to talk to the media, were 
more circumspect and said the threat posed by online 
radicalization is not the same as what the West faces 
with the Islamic State in Iraq and the Levant. 

Religion and ideology don’t figure as prominently, 
especially in the breakaway regions of Luhansk and 
Donetsk, said one official. 

Much of eastern and southern Ukraine is a post- 
industrial, rustbelt economy where there is high em- 
ployment and a lot of dissatisfaction. 

“In our experience you can find two groups of youth 
fighting against Ukraine; those with unstable families, 
either social problems — or poverty and uninformed 
kids who are seeking adventure and the $200 or $300 
(per day) they’re being paid to fight, said the official. 
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Gifts, prizes, 


for Ukraine judges 


By Katya Gorchinskaya 

(RFE/RL)}—Some of the judges at Kyiv’s District Administrative 
Court seem to be very lucky or well-liked — or both. 

In their income declarations for 2014 for tax purposes, at least four of 
the court’s judges reported that they or their families received large sums 
of money in “gifts, prizes, and winnings.” 

Such windfalls made Judge Olena Sokolova a millionaire last year, at 
least in hryvnia terms: She declared an income of 1.4 million hryvnias 
($65,000) in 2014, with more than | million of that — 1,055,221 hryvnias, 
to be exact — entered in the “gifts, prizes, and winnings” section of the 
declaration. 

Sokolova’s salary was just under 258,000 hryvnias last year. 

Judge Anna Kuzmenko reported 606,159 hryvnias in “gifts, prizes, 
and winnings” — the latter of which could refer to lottery wins, though 
officials are not obliged to go into details on the declaration. Judge 
Oleksandr Krotyuk’s figure was a more modest 200,000 hryvnias. 

Judge Pavlo Vovk heads the District Administrative Court of Kyiv, 
which handles cases related to alleged crimes committed by public 
officials. His family received 400,000 hryvnias in “gifts, prizes and 
winnings” last year, according to his declaration — almost twice his 
salary of about 231,000 hryvnias. 

Anticorruption activists allege that some judges are using the 
declarations to launder bribe money — and that they are getting away 
with it because the agency that is supposed to verify their declarations 
does not yet exist. “The declarations we’re seeing now, with all those 
gifts and stuff, are just an attempt to legalize capital acquired in corrupt 
ways before,” says Vitaly Shabunin, head of the Anticorruption Action 
Center, an NGO. 

District Administrative Court judges who reported large gifts or 
winnings denied wrongdoing, but provided few details about the income 
when asked. 

“It was a gift from my father, and it’s officially registered,” Krotyuk 
told RFE/RL’s Ukrainian Service, referring to the 200,000 hryvnias he 
declared. Krotyuk said his father was a pensioner. The average monthly 
pension in Ukraine is 1,670 hryvnias ($79). 

In a written comment to RFE/RL, Vovk said that “detailed information 
about my family’s income...is confidential information. Members of my 
family did not agree to release it.” 

By law, the tax declarations of all public servants are a matter of public 
record. 

After RFE/RL’s initial request for declarations, Vovk offered copies 
and tried to charge 3.65 hryvnias per page. He later allowed journalists to 
come into the court premises to see the declarations of his 48 judges at no 
cost. 

The District Administrative Court of Kyiv is not the only one where 
judges have reported substantial income from gifts, prizes, or winnings. 

Last year, five judges of the High Economic Court of Kyiv became 
millionaires this way, despite a strict legal limit that Ukraine has on the 
value of gifts judges and other public officials can accept and declare. 

“At any given time a judge can receive a present worth no more than 
1,218 hryvnias, and no more than 2,400 hryvnias worth per year — and 
only if it doesn’t соте from subordinates, which is forbidden by law,” 
says Oleksandra Drik, an activist and member of Ukraine’s civic lustration 
committee, which is supposed to oversee the dismissal of public officials 
who held senior positions under former President Viktor Yanukovych. 

“So, obviously, law enforcers should get interested in these facts,” Drik 
said. "М/Бу there is no such interest is a big question.” 

The pro-Western leaders who came to power after protests over 
Yanukovych’s turn toward Russia pushed him out are trying to tackle 
deep-seated corruption that has plagued the country and left it vulnerable 
to Moscow’s influence. 

But Ukraine does not currently have a government body tasked with 
systematically checking the declarations of public servants. The one 
being set up, the Corruption Prevention Agency, is already marred by 
corruption scandals itself. 

Transparency International Ukraine, an anticorruption watchdog, 
filed a lawsuit on June 11 against the Cabinet of Ministers, accusing 
it of “cooperating with fake organizations” in the process of setting 
up a selection committee that is to choose members of the Corruption 
Prevention Agency. 

The watchdog said that as a result of what it called the cabinet’s 
manipulations, the government controls six out of eight members of 
the selection committee, which is supposed to have an equal number 
of representatives from various branches of the government and civil 
society. 

Despite the lawsuit and public outrage over the allegations, the 
committee held its first meeting on June 11. The meeting was supposed 
to be open to the public, but some media outlets, including RFE/RL, 
were not allowed to attend it because the cabinet claimed they missed the 
deadline for accreditation. 
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Russia halts gas 
supplies to Ukraine 


(RFE/RL)—Russian gas giant 
Gazprom announced on July | it 
was halting all natural gas supplies 
to Ukraine after Kyiv announced 
the immediate suspension of Rus- 
sian gas purchases a day earlier. 

“Ukraine did not pay for July gas 
supplies. Gazprom halted gas sup- 
plies to Ukraine from 10 a.m. July 
1,” Gazprom said in a statement. 

Ukraine said on June30 it will 
stop buying gas from Russia from 
July 1 until new supply conditions 
are agreed. 

State-run energy firm Naftogaz 
said, “The shipment of gas across 
Ukraine for Gazprom’s European 
clients will continue in full.” 

The announcement comes after 
a breakdown of European Union- 
mediated price negotiations in Vien- 
na aimed at keeping supplies run- 


ning for the next three to six months. 

Ukrainian Energy Minister 
Volodymyr Demchishin said the 
next round of talks to will be held 
in September. 

His Russian counterpart, Alek- 
sandr Novak, said Ukraine’s deci- 
sion to stop buying Russian gas 
was “political.” 

The European Commission con- 
ceded that Ukraine and Russia’s 
positions remain “far apart.” 

Russia dramatically increased 
the price it charges Ukraine for gas 
following the February 2014 ouster 
of Kremlin-backed President Vik- 
tor Yanukovych. 

The EU has since forged a series 
of temporary agreements. 

Ukraine is also increasingly rely- 
ing on gas purchases from other 
European states. 


NATO announces additional support for Ukraine 


(RFE/RL)—NATO head Jens Stoltenberg has outlined additional support 
for Kyiv, including aid in defusing roadside bombs, and warned of a 
return to heavy fighting in eastern Ukraine. Speaking in Brussels at a 
June 25 meeting of the NATO-Ukraine Council, Stoltenberg also urged 
Moscow to halt its support for pro-Russia rebels. The Council was set up 
by NATO to coordinate relations with non-member Ukraine after the end 
of the Cold War. Stoltenberg said NATO is creating a new trust fund that 
will help with removing mines and detecting and destroying improvised 
explosive devices. Those steps, he said, will be vital for saving lives in 
a conflict that has killed more than 6,500 people since April last year. 
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Iconography workshop held 


St Josaphat Ukrainian Catholic Cathedral was proud to host a week long iconography workshop from June 
22 - 26, 2015 with the master iconographer Fr. Damian Higgins, Abbott of Holy Transfiguration Monastery, 
Redwood Valley, California. Fourteen students of varying ages and abilities participated in this workshop. 
All were able to complete their icons of Christ the Savior, St. Mary of Egypt, the Theotokos, the Feast day 
of the Resurrection and the Holy Family. It was a week of theology, iconography and fellowship. Pictured: 
Left to Right: Lesia Levytsky, Barb Hlus, Fr. Damian, Mare Turgeon, Deacon Jim Nakonechny, Anastasia 
Babej, Olena Babej, Theodosia Babej, Dobrodiyka Donna Babej, Dobrodiyka Lada Tesla Cherwick, Fr. Terry 
Cherwick. (Front row right side) Eugene Cherwick, Zoryana Cherwick, Theresa Lamb, and Sally Sielski 
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U.S. Senators call 
for arming Ukraine 


(RFE/RL)—U:S. Senator John McCain has again called on the United 
States to send weapons to Ukrainian forces fighting pro-Russia separa- 
tists in the east of the country. 

At a press conference in Kyiv on June 20 with two other visiting U.S. 


| senators, McCain (Republican-Arizona) said it would be “disgraceful 


and shameful” for the West not to act as Russian President Vladimir Pu- 
tin, in McCain’s view, sought to dismember Ukraine. 

McCain, one of the most vocal supporters in the U.S. Congress on arm- 
ing Ukraine, said the Ukrainians had “proven they are willing to fight.” 

“This is shameful that we will not provide [the Ukrainians] with 
weapons to defend themselves. They are fighting with 20th-century 
weapons against Russia’s 21st-century weapons. That’s not a fair fight,” 
McCain said. 

Asked how to best counter Russian propaganda on the Ukraine con- 
flict, McCain said RFE/RL and Voice of America had been crucial to 
winning the Cold War. 

“One of the major factors in winning the Cold War without firing a 
shot was our information capabilities such as Radio Free Europe, Voice 
of America, it was beamed into the then-Soviet Union,” McCain said. 

Speaking alongside McCain, U.S. Senator Tom Cotton (Republican- 
Arkansas) said Western leaders had offered Putin numerous “off ramps” 
to deescalate the conflict in eastern Ukraine, but Putin, according to Cot- 
ton, had ignored these chances. 

Now, Cotton said, was the time to start building “road blocks,” includ- 
ing the supplying of arms to Ukraine’s military. 

Senator John Barrasso (Republican-Wyoming) said he was impressed 
meeting “innovators” in Ukraine, including those building drone aircraft 
practically from scratch during a visit to Dnipropetroysk on June 19. 

On June 19. the visiting U.S. senators met with Ukrainian President 
Petro Poroshenko, who thanked them for their support. 

Ukraine has repeatedly asked for international help to boost its defen- 
sive capabilities. 

Western countries have so far declined its requests to supply weapons, 
while offering nonlethal military aid and training. 

On June 18, the U.S. Congress passed the National Defense Authoriza- 
tion Act (NDAA), which includes a provision that would give President 
Barack Obama’s administration $300 million for Ukrainian security as- 
sistance. 

U.S. military advisers are already training the Ukrainian military. 
About 300 U.S. paratroopers arrived in Ukraine in April to train Kyiv’s 
National Guard. 

Ukraine and the West accuse Russia of sending troops and weapons to 
the rebels fighting in the eastern Luhansk and Donetsk regions. 

More than 6,400 people have died in the over-a-year-old conflict. 

Moscow has denied playing a direct role in the fighting. 

On June 20, Russian President Vladimir Putin blamed the West and 
particularly the United States for the crisis in Ukraine and said the West 
should put pressure on Kyiv to help resolve it. 


